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Bericht über die 180. Tagung des 
Verwaltungsrats der Euro-
päischen Patentorganisation 
(München, 10. und 11. Oktober 
2024)  

 Report on the 180th meeting of 
the Administrative Council of the 
European Patent Organisation 
(Munich, 10 and 11 October 
2024)  

 Compte rendu de la 180e session 
du Conseil d'administration de 
l'Organisation européenne des 
brevets (Munich, les 10 et 
11 octobre 2024)  

Die 180. Tagung des Verwaltungsrats 
der Europäischen Patentorganisation 
fand unter dem Vorsitz seines 
Präsidenten Josef KRATOCHVÍL (CZ) 
am 10. und 11. Oktober 2024 in 
München im Hybridformat statt. 

 The Administrative Council of the 
European Patent Organisation held its 
180th meeting in Munich in a hybrid 
format on 10 and 11 October 2024 
under its Chairperson Josef 
KRATOCHVÍL (CZ). 

 Le Conseil d'administration de 
l'Organisation européenne des brevets 
a tenu sa 180e session à Munich les 
10 et 11 octobre 2024, dans un format 
hybride, sous la présidence de M. Josef 
KRATOCHVÍL (CZ). 

Nach dem Tätigkeitsbericht des Rats-
präsidenten nahm der Rat den umfas-
senden vierteljährlichen Tätigkeits-
bericht des Amts, in dem die Fort-
schritte bei den fünf Treibern des 
SP2028 vorgestellt wurden, sowie den 
Sachstandsbericht zur digitalen Trans-
formation des Amts mittels der 
entsprechenden IT-Programme und 
Pipelines zur Kenntnis. Der Rat 
begrüßte die Erfolge des Amts, zu 
denen der mehrere Aspekte umfas-
sende Qualitätsansatz, die rekordhohe 
Produktivität, der umfassende 
Austausch mit Nutzern und die Bereit-
stellung quantitativer und qualitativer 
Daten durch Leistungskennzahlen 
(KPIs) gehören. Beim Thema digitale 
Transformation wurde außerdem 
begrüßt, dass besonderes Gewicht auf 
eine schlanke Governance sowie auf 
Vereinfachung und eine humanzen-
trierte Nutzung von KI gelegt wird. 
Außerdem nahm der Rat den Tätig-
keitsbericht des Präsidenten der 
Beschwerdekammern für 2024 zur 
Kenntnis, dem zufolge das Ziel erreicht 
wurde, 90 % der Fälle innerhalb von 
30 Monaten zu erledigen, und dankte 
dem Personal der Kammern herzlich für 
die herausragenden Ergebnisse.  

 After the Chairperson's activities report, 
the Council noted the Office's 
comprehensive quarterly activities 
report, which highlighted the 
developments of the five drivers under 
the SP2028, as well as the dedicated 
update on the Office's digital 
transformation journey through the IT 
programmes and pipelines. The Council 
welcomed the Office's achievements, 
including the multifaceted approach to 
quality, record productivity, 
comprehensive engagement with users, 
and the availability of quantitative and 
qualitative data through KPIs. 
Regarding digital transformation, the 
emphasis on lean governance, 
simplification and humancentric use of 
AI was also welcomed. Further, the 
Council also noted the management 
report of the President of the Boards of 
Appeal (PBoA) for 2024, including the 
achievement of the objective of settling 
90% of appeals within 30 months, and 
warmly thanked the Boards of Appeal 
staff for their excellent results.  

 Après le rapport d'activité de son 
Président, le Conseil a pris note du 
rapport d'activité trimestriel exhaustif de 
l'Office, qui a mis en avant les 
évolutions des cinq leviers dans le 
cadre du Plan stratégique 2028, et du 
point de situation concernant le 
parcours de transformation numérique 
de l'Office par le biais de canaux et de 
programmes informatiques. Le Conseil 
a noté avec satisfaction les réussites de 
l'Office, notamment son approche 
multidimensionnelle en matière de 
qualité, sa productivité record, son 
engagement total auprès des 
utilisateurs, et la mise à disposition de 
données quantitatives et qualitatives 
grâce à des indicateurs clés de 
performance. Concernant la 
transformation numérique, le Conseil 
s'est également félicité que l'accent soit 
mis sur la gouvernance allégée, sur la 
simplification et sur l'utilisation de l'IA 
centrée sur l'humain. Par ailleurs, le 
Conseil a pris note du rapport de 
gestion du Président des chambres de 
recours pour 2024, y compris de la 
réalisation de l'objectif consistant à 
régler 90 % des recours en moins de 
30 mois, et a chaleureusement 
remercié le personnel des chambres de 
recours pour ses résultats 
exceptionnels.  

Der Rat beschloss, Herrn Josef 
KRATOCHVÍL (CZ) für eine weitere 
dreijährige Amtszeit ab dem 1. Januar 
2025 zum Ratspräsidenten zu wählen. 
Der Rat fasste zudem mehrere 
Beschlüsse über einzelne Ernennun-
gen:  

 The Council decided to re-elect 
Mr Josef KRATOCHVÍL as its 
Chairperson for another term of three 
years, with effect from 1 January 2025. 
Furthermore, the Council also took a 
number of decisions on individual 
appointments and decided to  

 Le Conseil a décidé de reconduire M. 
Josef KRATOCHVÍL dans son rôle de 
Président du Conseil pour un nouveau 
mandat de trois ans, avec effet à 
compter du 1er janvier 2025. De plus, le 
Conseil a également pris un certain 
nombre de décisions concernant des 
nominations individuelles :  

- Herr Stefan HARASEK (AT) wurde 
zum stellvertretenden Vorsitzenden des 
Ausschusses "Patentrecht" gewählt.  

 - elect Stefan HARASEK (AT) as 
Deputy Chairperson of the Committee 
on Patent Law;  

 - il a élu M. Stefan HARASEK (AT) en 
tant que Vice-Président du Comité 
"Droit des brevets" ;  

- Herr Tom FEARNLEY (NO), Frau 
Hélène DUBOIS (FR) und Frau 
Margaret FROST (UK) wurden als 
stellvertretender Vorsitzender bzw. als 
externes Mitglied und als stellvertre-
tendes externes Mitglied des Aufsichts-
rats der Reservefonds für Pensionen 
und soziale Sicherheit wieder ernannt.  

 - re-appoint Mr Tom FEARNLEY (NO), 
Ms Hélène DUBOIS (FR) and Ms 
Margaret FROST (UK) as respectively 
deputy Chairperson, external member 
and alternate external member of the 
Supervisory Board of the Reserve 
Funds for Pensions and Social 
Security (RFPSS);  

 - il a reconduit M. Tom 
FEARNLEY (NO), 
Mme Hélène DUBOIS (FR) et 
Mme Margaret FROST (UK) dans leurs 
fonctions respectives de Vice-
Président, de membre externe et de 
membre externe suppléante du Conseil 
de surveillance des Fonds de réserve 
pour pensions et pour la sécurité 
sociale (FRPSS) ;  
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- Frau Valeria FALCE und Herr 
Eero MANTERE wurden als Mitglieder 
des Beschwerdeausschusses wieder 
ernannt.  

 - re-appoint Ms Valeria FALCE and 
Mr Eero MANTERE as members of the 
Appeals Committee.  

 - il a reconduit Mme Valeria FALCE et 
M. Eero MANTERE dans leurs 
fonctions de membres de la 
commission de recours.  

Außerdem beschloss der Rat die 
Ernennung, Wiederernennung und 
Laufbahnentwicklung von Mitgliedern 
der Beschwerdekammern und der 
Großen Beschwerdekammer, gestützt 
auf Vorschläge des Präsidenten der 
Beschwerdekammern.   

 The Council also decided on the 
appointment, reappointment and career 
progression of members of the Boards 
of Appeal and of the Enlarged Board of 
Appeal, based on proposals by the 
PBoA.   

 Le Conseil a également décidé de 
nommer, de reconduire dans leurs 
fonctions et de faire progresser dans 
leur carrière des membres des 
chambres de recours et de la Grande 
Chambre de recours, sur la base des 
propositions soumises par le Président 
des chambres de recours.   

Darüber hinaus beschloss der Rat, die 
erforderlichen Schritte einzuleiten, um 
die Amtszeit von Herrn Hannes SCHUH 
(AT), einem Mitglied des Kollegiums der 
Rechnungsprüfer, um zwei Jahre zu 
verlängern und den entsprechenden 
Beschluss auf seiner Dezembertagung 
zu fassen.  

 Furthermore, the Council decided to 
take the necessary steps to extend the 
term of office of a member of the Board 
of Auditors, Mr Hannes SCHUH (AT) for 
a period of 2 years and to take a 
decision in that regard at its December 
meeting.  

 De plus, le Conseil a décidé de prendre 
les mesures nécessaires pour 
prolonger de deux ans le mandat de 
M. Hannes SCHUH (AT) comme 
membre du Collège des commissaires 
aux comptes et de prendre une 
décision en la matière lors de sa 
session de décembre.  

Der Rat genehmigte einstimmig den 
Entwurf eines Beschlusses, Bosnien 
und Herzegowina zum Beitritt zum 
Europäischen Patentübereinkommen 
einzuladen. Außerdem ermächtigte er 
den Präsidenten des EPA zur Auf-
nahme von Verhandlungen über ein 
Validierungsabkommen mit der 
Republik Dschibuti im Namen der 
Europäischen Patentorganisation und 
zum Abschluss des Validierungs-
abkommens mit der Republik Costa 
Rica.  

 The Council unanimously adopted the 
draft decision inviting Bosnia and 
Herzegovina to accede to the European 
Patent Convention. It also authorised 
the President of the EPO to open 
negotiations on a validation agreement 
with the Republic of Djibouti on behalf 
of the European Patent Organisation 
and to conclude the validation 
agreement with the Republic of Costa 
Rica.  

 Le Conseil a adopté à l'unanimité le 
projet de décision invitant la Bosnie-
Herzégovine à adhérer à la Convention 
sur le brevet européen. Il a autorisé le 
Président de l'OEB à ouvrir des 
négociations sur un accord de 
validation avec la République de 
Djibouti au nom de l'Organisation 
européenne des brevets, et à conclure 
l'accord de validation avec la 
République du Costa Rica.  

Im Hinblick auf Baufragen gab der Rat 
eine positive Stellungnahme zu den 
Projektvorschlägen in Den Haag ab und 
begrüßte die Optimierung der Büro-
flächen und des Energieverbrauchs 
sowie der langfristigen finanziellen 
Nachhaltigkeit des Amts.  

 With regard to building matters, the 
Council gave a favourable opinion on 
the project proposals in The Hague, 
welcoming the optimisation of office 
space and energy consumption and the 
Office's long term financial 
sustainability.  

 S'agissant des bâtiments, le Conseil a 
émis un avis favorable sur les 
propositions de projets à La Haye, et 
s'est félicité de l'optimisation de 
l'espace de bureaux et de la 
consommation énergétique, ainsi que 
de la pérennité financière de l'Office à 
long terme.  

Beim Thema Personalangelegenheiten 
genehmigte der Rat einstimmig die 
überarbeiteten Bedingungen für die 
Erbringung von Dolmetschleistungen im 
Amt und begrüßte die vom Amt ausge-
arbeitete, langfristige und kosteneffi-
ziente Lösung.  

 Turning to personnel matters, the 
Council unanimously adopted the 
review of the conditions of employment 
for the Office's interpreters, welcoming 
the long-term and cost-effective solution 
developed by the Office.  

 Concernant les questions de personnel, 
le Conseil a adopté à l'unanimité la 
révision des conditions d'emploi des 
interprètes de l'Office, et s'est félicité de 
la solution durable et rentable élaborée 
par l'Office.  
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Der Rat nahm die Berichte der jewei-
ligen Vorsitzenden aus den letzten 
Treffen seiner Gremien zur Kenntnis, 
nämlich des Beschwerdekammer-
ausschusses und des Ausschusses 
"Patentrecht". Insbesondere nahm der 
Rat den Bericht des Vorsitzenden des 
Ausschusses "Patentrecht" über 
dessen 60. Sitzung zur Kenntnis, 
einschließlich des Meinungsaustauschs 
über die Umsetzung des 14. EU-
Sanktionspakets gegen Russland im 
Rahmen von EPÜ-Verfahren. Der Rat 
nahm außerdem die Präsentation des 
Amts über die verschiedenen Optionen 
zur Umsetzung der Sanktionen zur 
Kenntnis und forderte das Amt auf, die 
Diskussionen in der Novembersitzung 
des Ausschusses "Patentrecht" fortzu-
setzen. Zur Umsetzung im Einheits-
patentverfahren äußerte sich der 
Vorsitzende des Engeren Ausschusses 
in seinem Bericht über dessen jüngste 
Sitzung.  

 The Council noted the reports from the 
chairpersons of its various bodies on 
their recent meetings, namely of the 
Boards of Appeal Committee and the 
Committee on Patent Law. In particular, 
the Council noted the report of the 
Chairperson of the Committee on 
Patent Law on its 60th meeting, 
including the exchange of views on the 
implementation of the 14th package of 
EU sanctions against Russia in EPC 
procedures. The Council also noted the 
presentation by the Office on the 
possible options for implementing the 
sanctions and requested the Office to 
continue the discussions at the 
November meeting of the Committee on 
Patent Law. Implementation in the 
Unitary Patent procedure was 
addressed by the Chairperson of the 
Select Committee, reporting on its latest 
meeting.  

 Le Conseil a pris note des rapports 
effectués par les présidents de ses 
différents organes concernant leurs 
récentes réunions, à savoir le Conseil 
des chambres de recours et le Comité 
"Droit des brevets". Le Conseil a en 
particulier pris note du rapport du 
Président du Comité "Droit des brevets" 
sur la 60e réunion du Comité, y compris 
de l'échange de vues concernant la 
mise en œuvre du 14e train de 
sanctions de l'UE contre la Russie dans 
le cadre des procédures au titre de la 
CBE. Le Conseil a également pris note 
de la présentation, par l'Office, des 
différentes options possibles pour 
mettre en œuvre les sanctions, et a 
demandé à l'Office de poursuivre les 
discussions lors de la réunion de 
novembre du Comité "Droit des 
brevets". Le Président du Comité 
restreint a abordé la mise en œuvre de 
la procédure en matière de brevets 
unitaires, rendant compte de la dernière 
réunion du Comité restreint.  

Zuletzt hörte der Rat den Sachstands-
bericht des Amts zu den jüngsten 
Entwicklungen beim Einheitspatent 
sowie den Tätigkeitsbericht der 
ungarischen Delegation (Ungarn hat die 
EU-Ratspräsidentschaft im zweiten 
Halbjahr 2024 inne).  

 Finally, the Council was updated about 
the latest Unitary Patent developments 
by the Office and by the delegation of 
Hungary – the country holding the 
Presidency of the EU Council in the 
second half of 2024 – on its activities.  

 Enfin, le Conseil a été informé par 
l'Office et par la délégation de la 
Hongrie – pays qui assure la 
présidence du Conseil de l'UE au 
deuxième semestre 2024 – des 
derniers développements concernant le 
brevet unitaire.  
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Zusammensetzung des Verwaltungsrats der Europäischen Patentorganisation (Stand: Oktober 2024) 
Composition of the Administrative Council of the European Patent Organisation (as at October 2024) 
Composition du Conseil d'administration de l'Organisation européenne des brevets (situation : octobre 2024) 

 

 Vorsitz 
Chairperson 
Présidence 

Stellvertretender Vorsitz 
Deputy Chairperson 
Vice-présidence   

 

 Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial 
Property Office of the Czech Republic 

Ms Borghildur Erlingsdóttir, Director General, 
Icelandic Intellectual Property Office 

 

 

 Mitgliedstaat 
Member state  
État membre 

Vertreter/in 
Representative 
Représentation 

Stellvertreter/in 
Alternate representative 
Suppléance 

AL Albanien Albania Albanie Ms Maria Solis, Acting Director General, General 
Directorate of Industrial Property 

Ms Rudina Bollano, Director of Examination 
Directorate, General Directorate of Industrial Property 

AT Österreich Austria Autriche Herr Stefan Harasek, Präsident, Österreichisches 
Patentamt 

Frau Raphaela Tiefenbacher, Strategieleiterin, 
Österreichisches Patentamt 

BE Belgien Belgium Belgique M. Jérôme Debrulle, Directeur général de la 
Direction générale de la réglementation économique, 
Office de la Propriété intellectuelle, Service Public 
Fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie 

M. Geoffrey Bailleux, Conseiller, Direction générale 
de la réglementation économique, Office de la 
Propriété intellectuelle - Service Affaires juridiques et 
internationales - Propriété Industrielle 

BG Bulgarien Bulgaria Bulgarie Ms Olya Dimitrova, President, Patent Office of the 
Republic of Bulgaria 

Ms Maya Filipova-Demireva, Vice-President, Patent 
Office of the Republic of Bulgaria 

CH Schweiz Switzerland Suisse Mme Catherine Chammartin, Directrice, Institut 
Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Herr Marcus Ehnle, Vizedirektor und Leiter der 
Patentabteilung, Eidgenössisches Institut für 
Geistiges Eigentum 

CY Zypern Cyprus Chypre Ms Irene Mylona-Chrysostomou, Registrar of 
Companies and Intellectual Property, Ministry of 
Energy, Commerce and Industry 

Ms Soteroula Tsokou, Officer, Intellectual Property 
Section, Department of Registrar of Companies and 
Intellectual Property, Ministry of Energy, Commerce 
and Industry 

CZ Tschechische 
Republik 

Czech 
Republic 

République 
tchèque 

Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial Property 
Office of the Czech Republic 

Ms Eva Schneiderová, Director of Patent 
Department, Industrial Property Office of the Czech 
Republic 

DE Deutschland Germany Allemagne Herr Christian Wichard, Ministerialdirigent, 
Bundesministerium der Justiz  

Frau Eva Schewior, Präsidentin, Deutsches Patent- 
und Markenamt 

DK Dänemark Denmark Danemark Mr Sune Stampe Sørensen, Director General, 
Danish Patent and Trademark Office 

Mr Flemming Kønig Mejl, Director, Center for Policy, 
Legal and International Relations, Danish Patent and 
Trademark Office 

EE Estland Estonia Estonie Mr Margus Viher, Director General, Estonian Patent 
Office 

Ms Elle Mardo, Head of the Patent Department, 
Estonian Patent Office 

ES Spanien Spain Espagne Ms Elisa Rodriguez Ortiz, Director, Spanish Patent 
and Trademark Office 

Ms Ana Urrecha Espluga, Director of International 
Relations and Legal Coordination Department, 
Spanish Patent and Trademark Office   

FI Finnland Finland Finlande Mr Antti Riivari, Director General, Finnish Patent and 
Registration Office 

Mr Jorma Hanski, Director, Patents and Trademarks, 
Finnish Patent and Registration Office 

FR Frankreich France France M. Pascal Faure, Directeur général, Institut National 
de la Propriété Industrielle (INPI) 

M. Jérémie Fénichel, Directeur, Direction de la 
Propriété Industrielle et des Entreprises, Institut 
National de la Propriété Industrielle (INPI) 

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni Mr Adam Williams, Chief Executive and Comptroller 
General, Intellectual Property Office 

Mr Andrew Bartlett, Deputy CEO and Director of 
Services, Intellectual Property Office  

GR Ellas Ellas Ellas Mr Panagiotis Kanellopoulos, Director General, 
Hellenic Industrial Property Organisation (OBI) 

Ms Catherine Margellou, Deputy Director General & 
Director Legal Support, Hellenic Industrial Property 
Organisation (OBI) 

HR Kroatien Croatia Croatie Ms Ljiljana Kuterovac, Director General, State 
Intellectual Property Office of the Republic of Croatia 

Ms Irena Tušek, Acting Deputy Director General, 
State Intellectual Property Office of the Republic of 
Croatia 

HU Ungarn Hungary Hongrie Mr Szabolcs Farkas, President, Hungarian 
Intellectual Property Office 

Ms Dóra Gyetvainé Virág, Vice-President, Industrial 
Property Administration, Hungarian Intellectual 
Property Office 

IE Irland Ireland Irlande Mr James Kelly, Controller, Intellectual Property 
Office of Ireland 

Ms Claire O'Reilly, Head of Information and 
Corporate Services, Intellectual Property Office of 
Ireland 
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 Mitgliedstaat 
Member state  
État membre 

Vertreter/in 
Representative 
Représentation 

Stellvertreter/in 
Alternate representative 
Suppléance 

IS Island Iceland Islande Ms Borghildur Erlingsdóttir, Director General, 
Icelandic Intellectual Property Office 

Ms Elfa Íshólm Ólafsdóttir, Head of Finance and 
Operations – Deputy Director General, Icelandic 
Intellectual Property Office 

IT Italien Italy Italie Mr Amedeo Teti, Head of the Market and Consumers 
Protection Department, Ministry of Enterprises and 
Made in Italy 

Ms Simona Marzetti, Head of unit IV: European and 
International Affairs, Directorate General for the 
Protection of Industrial Property, Italian Patent and 
Trademark Office, Markets and Consumers Protection 
Department, Ministry of Enterprises and Made in Italy 

LI Liechtenstein Liechtenstein Liechtenstein Frau Ute Hammermann, Abteilungsleiterin, 
Immaterialgüterrecht, Amt für Volkswirtschaft 

Herr Panagiotis Potolidis-Beck, Leiter, Abteilung 
Wirtschaft und Entwicklung, Amt für Auswärtige 
Angelegenheiten 

LT Litauen Lithuania Lituanie Ms Vita Kascėnė, Director, State Patent Bureau of 
the Republic of Lithuania 

Ms Dovilė Tebelškytė, Head, Legal and International 
Affairs Division, State Patent Bureau of the Republic 
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of Intellectual Property, Directorate for Internal Market 
and Competition, Ministry of Economic Development 
of Montenegro 

MK Nord-
mazedonien 

North 
Macedonia 
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Economic Affairs 

NO Norwegen Norway Norvège Ms Kathrine Myhre, Director General, Norwegian 
Industrial Property Office 

Mr Jostein Sandvik, Director, Legal and International 
Affairs, Norwegian Industrial Property Office 

PL Polen Poland Pologne Ms Edyta Demby-Siwek, President, Patent Office of 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
16. Oktober 2024 über die 
elektronische Einreichung von 
Unterlagen 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
16 October 2024 concerning the 
electronic filing of documents 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 16 octobre 2024, relative au 
dépôt électronique de 
documents 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf die Regeln 2, 
49 und 50 des Europäischen Patent-
übereinkommens (EPÜ), Regel 89bis.1 
und 2 des Vertrags über die internatio-
nale Zusammenarbeit auf dem Gebiet 
des Patentwesens (PCT) und 
Regel 20 (2) a) und c) der Durchfüh-
rungsordnung zum einheitlichen Patent-
schutz, beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to Rules 2, 49 and 
50 of the European Patent Convention 
(EPC), Rule 89bis.1 and 2 of the Patent 
Cooperation Treaty (PCT) and 
Rule 20(2)(a) and (c) of the Rules 
relating to Unitary Patent Protection, 
has decided as follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu les règles 2, 49 et 50 de la 
Convention sur le brevet européen 
(CBE), la règle 89bis.1 et 2 du Traité de 
coopération en matière de brevets 
(PCT) et la règle 20(2)a) et c) du 
règlement d'application relatif à la 
protection unitaire conférée par un 
brevet, décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Elektronische Einreichung   Electronic filings   Dépôt électronique  

1. Unterlagen können gemäß diesem 
Beschluss und unbeschadet der ander-
weitig bestehenden Möglichkeiten zur 
Einreichung1 elektronisch eingereicht 
werden, und zwar über die Online-
Einreichung (OLF) des EPA, die Online-
Einreichung 2.0 oder den EPO 
Contingency Upload Service. 

 1. Documents may, in accordance with 
this decision and without prejudice to 
other means of filing,1 be filed 
electronically using EPO Online Filing 
(OLF), Online Filing 2.0 or the EPO 
Contingency Upload Service. 

 1. Les documents peuvent, 
conformément à la présente décision et 
sans préjudice des autres modes de 
dépôt,1 être déposés sous forme 
électronique à l'aide du dépôt en ligne 
de l'OEB (OLF), du dépôt en ligne 2.0 
ou de l'EPO Contingency Upload 
Service. 

2. Einreichungen mittels OLF können 
online oder auf vom Europäischen 
Patentamt (EPA) zugelassenen elektro-
nischen Datenträgern vorgenommen 
werden. Vom EPA zugelassene Daten-
träger sind 

 2. Filings using OLF may be made 
online or on electronic data carriers 
accepted by the European Patent Office 
(EPO). Data carriers accepted by the 
EPO are 

 2. Lorsque le dépôt en ligne de 
l'OEB (OLF) est utilisé, les dépôts 
peuvent être effectués en ligne ou sur 
des supports de données électroniques 
autorisés par l'Office européen des 
brevets (OEB). Les supports de 
données autorisés par l'OEB sont les 
suivants : 

a) CD-R gemäß dem Standard 
ISO 9660, 

 (a) CD-R discs conforming to the ISO 
9660 standard, 

 a) CD-R conforme à la norme 
ISO 9660 ; 

b) DVD-R und  (b) DVD-R discs, and  b) DVD-R ; et 

c) DVD+R.  (c) DVD+R discs.  c) DVD+R. 

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Zulassung der elektronischen Form  Admissibility of electronic filing  Admissibilité du dépôt électronique 

1. Vorbehaltlich Artikel 3 dieses 
Beschlusses können europäische 
Patentanmeldungen, internationale 
(PCT-)Anmeldungen und andere Unter-
lagen, die mit diesen Anmeldungen 
oder mit Patenten auf der Grundlage 
dieser Anmeldungen im Zusammen-
hang stehen, beim EPA in elektroni-
scher Form eingereicht werden. 

 1. Subject to Article 3 of this decision, 
European patent applications, 
international (PCT) applications and 
other documents relating to such 
applications or to patents deriving from 
such applications may be filed with the 
EPO in electronic form. 

 1. Sous réserve de l'article 3 de la 
présente décision, les demandes de 
brevet européen, les demandes 
internationales (demandes PCT) et les 
autres documents relatifs à ces 
demandes ou aux brevets issus de 
telles demandes peuvent être déposés 
sous forme électronique auprès de 
l'OEB. 

  
1 Zur Einreichung über MyEPO Portfolio siehe 
die Beschlüsse des Präsidenten des Europäi-
schen Patentamts vom 9. Februar 2024: 
Beschluss über den webbasierten Online-Dienst 
MyEPO Portfolio und die elektronische Zustel-
lung an die Mailbox in Verfahren nach dem EPÜ 
und nach dem PCT (ABl. EPA 2024, A20) und 
Beschluss über den webbasierten Online-Dienst 
MyEPO Portfolio und die elektronische Zustel-
lung an die Mailbox in Verfahren für europäische 
Patente mit einheitlicher Wirkung 
(ABl. EPA 2024, A19). 

 1 As to the filing options in MyEPO Portfolio, see 
the decisions of the President of the European 
Patent Office dated 9 February 2024 concerning 
the web-based online service MyEPO Portfolio 
and electronic notification to the Mailbox in 
proceedings under the EPC and the PCT 
(OJ EPO 2024, A20) and concerning the web-
based online service MyEPO Portfolio and 
electronic notification to the Mailbox in 
proceedings related to European patents with 
unitary effect (OJ EPO 2024, A19). 

 1 En ce qui concerne les possibilités de dépôt 
dans MyEPO Portfolio, se reporter aux 
décisions du Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 9 février 2024, relatives au 
service en ligne basé sur Internet MyEPO 
Portfolio et à la signification par voie 
électronique via la Mailbox dans les procédures 
au titre de la CBE et du PCT (JO OEB 2024, 
A20) et au service en ligne basé sur Internet 
MyEPO Portfolio et à la signification par voie 
électronique via la Mailbox dans le cadre des 
procédures relatives aux brevets européens à 
effet unitaire (JO OEB 2024, A19). 
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2. Europäische Patentanmeldungen 
können auch bei den zuständigen 
nationalen Behörden der Vertrags-
staaten, die dies gestatten, mittels OLF 
oder anderer vom EPA akzeptierter 
Dienste zur elektronischen Einreichung 
elektronisch eingereicht werden. 

 2. European patent applications may 
also be filed in electronic form with the 
competent national authorities of those 
contracting states which so permit, 
using OLF or other services for 
electronic filing, provided they are 
accepted by the EPO. 

 2. Les demandes de brevet européen 
peuvent également être déposées sous 
forme électronique auprès des 
administrations nationales compétentes 
des États contractants qui autorisent 
cette forme de dépôt, à l'aide du dépôt 
en ligne (OLF) ou d'autres services de 
dépôt électronique à condition qu'ils 
soient autorisés par l'OEB. 

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Prioritätsunterlagen  Priority documents  Documents de priorité 

1. Prioritätsunterlagen zu europäischen 
Patentanmeldungen oder internationa-
len (PCT-)Anmeldungen in der europäi-
schen Phase können elektronisch mit-
tels OLF oder Online-Einreichung 2.0 
eingereicht werden, wenn sie von der 
ausstellenden Behörde digital signiert 
wurden und die Signatur vom EPA 
anerkannt wird. 

 1. Priority documents relating to 
European patent applications or 
international (PCT) applications in the 
European phase may be filed 
electronically using OLF or Online Filing 
2.0, provided they have been digitally 
signed by the issuing authority and the 
signature is accepted by the EPO. 

 1. Les documents de priorité relatifs à 
des demandes de brevet européen ou à 
des demandes internationales de 
brevet (demandes PCT) dans la phase 
européenne peuvent être déposés sous 
forme électronique à l'aide du dépôt en 
ligne (OLF) ou du dépôt en ligne 2.0, à 
condition qu'ils aient reçu une signature 
numérique de l'administration qui les a 
délivrés et que cette signature soit 
reconnue par l'OEB. 

2. Der EPO Contingency Upload 
Service darf nicht für die Einreichung 
von Prioritätsunterlagen verwendet 
werden. 

 2. The EPO Contingency Upload 
Service must not be used to file priority 
documents. 

 2. L'EPO Contingency Upload Service 
ne peut pas être utilisé pour déposer 
des documents de priorité. 

3. Prioritätsunterlagen, die unter Ver-
stoß gegen Absatz 1 oder 2 eingereicht 
werden, gelten als nicht eingegangen. 
Der Absender wird, soweit er ermittelt 
werden kann, unverzüglich benachrich-
tigt. 

 3. Priority documents filed in 
contravention of paragraphs 1 or 2 will 
be deemed not to have been received. 
The sender, if identifiable, will be 
notified without delay. 

 3. Les documents de priorité dont le 
dépôt n'est pas conforme aux 
dispositions du paragraphe 1 ou 2 sont 
réputés ne pas avoir été reçus. Leur 
expéditeur en est immédiatement avisé, 
dans la mesure où il peut être identifié. 

Artikel 4  Article 4  Article 4 

Sequenzprotokolle  Sequence listings  Listage de séquences 

Sequenzprotokolle dürfen nur gemäß 
den Vorschriften für die Einreichung 
von Sequenzprotokollen2 eingereicht 
werden. 

 Sequence listings may only be filed in 
accordance with the provisions 
governing the filing of sequence 
listings.2 

 Le dépôt de listages de séquences est 
soumis aux règles en vigueur pour le 
dépôt de listages de séquences.2 

Artikel 5  Article 5  Article 5 

Zugang zur elektronischen 
Einreichung 

 Access to electronic filing  Accès au dépôt électronique 

1. Für die Nutzung von OLF beim EPA 
sind ein EPA-Konto und ein vom EPA 
zugelassenes Authentifizierungsmittel 
erforderlich. 

 1. The use of OLF with the EPO 
requires an EPO account and a means 
of authentication allowed by the EPO. 

 1. L'utilisation du dépôt en ligne auprès 
de l'OEB (OLF) requiert un compte 
OEB et un moyen d'authentification 
autorisé par l'OEB. 

2. Für den Zugang zur auf der EPA-
Website bereitgestellten Online-
Einreichung 2.0 und ihre Nutzung sind 
ein EPA-Konto und ein vom EPA 
zugelassenes Authentifizierungsmittel 
erforderlich. 

 2. Access to and use of Online 
Filing 2.0 provided on the EPO website 
requires an EPO account registered for 
this service and a means of 
authentication allowed by the EPO. 

 2. L'accès au dépôt en ligne 2.0, 
disponible sur le site Internet de l'OEB, 
et son utilisation requièrent un compte 
OEB enregistré pour ce service et un 
moyen d'authentification autorisé par 
l'OEB. 

  
2 Regel 30 EPÜ, Regel 13ter PCT, Beschluss 
des Präsidenten des Europäischen Patentamts 
vom 9. Dezember 2021 über die Einreichung 
von Sequenzprotokollen (ABl. EPA 2021, A96) 
und Mitteilung des Europäischen Patentamts 
vom 9. Dezember 2021 über die Einreichung 
von Sequenzprotokollen (ABl. EPA 2021, A97). 

 2 Rule 30 EPC, Rule 13ter PCT, the decision of 
the President of the European Patent Office 
dated 9 December 2021 on the filing of 
sequence listings (OJ EPO 2021, A96) and the 
notice from the European Patent Office dated 
9 December 2021 concerning the filing of 
sequence listings (OJ EPO 2021, A97). 

 2 Règle 30 CBE, règle 13ter PCT, Décision du 
Président de l'Office européen des brevets, en 
date du 9 décembre 2021, relative au dépôt de 
listages de séquences (JO OEB 2021, A96) et 
Communiqué de l'Office européen des brevets, 
en date du 9 décembre 2021, relatif au dépôt de 
listages de séquences (JO OEB 2021, A97). 
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3. Für den Zugang zum auf der EPA-
Website bereitgestellten EPO 
Contingency Upload Service und seine 
Nutzung ist eine temporäre Anmeldung 
oder ein vom EPA zugelassenes 
Authentifizierungsmittel erforderlich. 

 3. Access to and use of the EPO 
Contingency Upload Service provided 
on the EPO website requires a 
temporary sign-in or a means of 
authentication allowed by the EPO. 

 3. L'accès à l'EPO Contingency Upload 
Service, disponible sur le site Internet 
de l'OEB, et son utilisation requièrent 
une connexion provisoire ou un moyen 
d'authentification autorisé par l'OEB. 

Artikel 6  Article 6  Article 6 

Besondere Erfordernisse für OLF  Specific requirements for OLF  Exigences particulières pour le 
dépôt en ligne (OLF) 

1. Mittels OLF eingereichte Unterlagen 
sind unter Verwendung der vom EPA 
kostenlos zur Verfügung gestellten 
Software zusammenzustellen und zu 
übermitteln.3  

 1. Documents filed using OLF are to be 
packaged and submitted using the 
software provided free of charge by the 
EPO.3  

 1. Les documents déposés à l'aide du 
dépôt en ligne (OLF) doivent être 
regroupés et soumis en utilisant le 
logiciel fourni gratuitement par l'OEB.3  

2. Auf elektronischen Datenträgern 
eingereichten Unterlagen ist ein 
Anschreiben in Papierform beizufügen, 
das den Anmelder und/oder Vertreter 
ausweist, eine Anschrift für die Postzu-
stellung angibt und die auf dem Daten-
träger gespeicherten Dateien auflistet. 

 2. Documents filed on an electronic 
data carrier must be accompanied by a 
paper document identifying the 
applicant and/or their representative, 
indicating an address for postal delivery 
and listing the files stored on the data 
carrier. 

 2. Les documents déposés sur supports 
de données électroniques doivent être 
accompagnés d'une lettre sur papier 
identifiant le demandeur et/ou son 
mandataire, indiquant une adresse 
postale et citant les fichiers stockés sur 
le support de données. 

Artikel 7  Article 7  Article 7 

Integration von ePCT in die Online-
Einreichung 2.0 

 Integration of ePCT in Online Filing 
2.0 

 Intégration d'ePCT dans le dépôt en 
ligne 2.0 

In der Online-Einreichung 2.0 sind für 
internationale (PCT-)Anmeldungen und 
andere Unterlagen, die mit diesen 
Anmeldungen im Zusammenhang 
stehen, die relevanten Funktionalitäten 
des ePCT-Dienstes integriert. 

 Online Filing 2.0 integrates for 
international (PCT) applications and 
other documents relating to such 
applications the relevant features of the 
ePCT service. 

 Le dépôt en ligne 2.0 intègre, pour les 
demandes internationales (demandes 
PCT) et les autres documents relatifs à 
ces demandes, les fonctionnalités 
pertinentes du service ePCT. 

Artikel 8  Article 8  Article 8 

Dokumentenformate  Document formats  Formats des documents 

1. Unterlagen, die mittels OLF oder 
Online-Einreichung 2.0 eingereicht 
werden, müssen im PDF- oder, soweit 
zulässig, im XML-Format entsprechend 
den Verwaltungsvorschriften zum PCT, 
Teil 7 und Anlage F eingereicht werden, 
unbeschadet der Erfordernisse für die 
Einreichung von Sequenzprotokollen 
gemäß Artikel 4 sowie der Möglichkeit 
gemäß Artikel 9, Unterlagen in ihrem 
ursprünglichen Datenformat beizufü-
gen. 

 1. Documents filed using OLF or Online 
Filing 2.0 must be in PDF or, where 
allowed, in XML in accordance with the 
Administrative Instructions under the 
PCT, Part 7 and Annex F, without 
prejudice to the requirements for the 
filing of sequence listings in accordance 
with Article 4 and the possibility to 
attach documents in their original data 
format under Article 9. 

 1. Les documents déposés à l'aide du 
dépôt en ligne (OLF) ou du dépôt en 
ligne 2.0 doivent être au format PDF ou, 
lorsque cela est autorisé, au format 
XML, conformément à la septième 
partie et à l'annexe F des Instructions 
administratives du PCT et sans 
préjudice des exigences relatives au 
dépôt de listages de séquences 
conformément à l'article 4 et de la 
possibilité de joindre des documents 
dans leur format d'origine en vertu de 
l'article 9. 

2. Unbeschadet von Artikel 4 müssen 
Unterlagen, die mittels EPO 
Contingency Upload Service einge-
reicht werden, im PDF-Format entspre-
chend den Verwaltungsvorschriften 
zum PCT, Teil 7 und Anlage F, einge-
reicht werden.  

 2. Without prejudice to Article 4, 
documents filed using the EPO 
Contingency Upload Service must be in 
PDF, in accordance with the 
Administrative Instructions under the 
PCT, Part 7 and Annex F.  

 2. Sans préjudice de l'article 4, les 
documents déposés à l'aide de l'EPO 
Contingency Upload Service doivent 
être au format PDF conformément à la 
septième partie et à l'annexe F des 
Instructions administratives du PCT.  

  
3 Beschluss des Präsidenten des Europäischen 
Patentamts vom 16. Oktober 2024 über die für 
die elektronische Einreichung von Unterlagen zu 
benutzende Version der EPA-Software für die 
Online-Einreichung (ABl. EPA 2024, A89). 

 3 Decision of the President of the European 
Patent Office dated 16 October 2024 concerning 
the version of the EPO Online Filing software to 
be used for the electronic filing of documents 
(OJ EPO 2024, A89). 

 3 Décision du Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 16 octobre 2024, relative à 
la version du logiciel de dépôt en ligne de l'OEB 
à utiliser pour le dépôt électronique de 
documents (JO OEB 2024, A89). 

 



Amtsblatt EPA Official Journal EPO Journal officiel OEB  2024, A88 

4 

3. Entspricht ein eingereichtes Doku-
ment nicht dem vorgeschriebenen 
Dokumentenformat, fordert das EPA 
vorbehaltlich Artikel 12 den betreffen-
den Beteiligten auf, es gemäß den 
geltenden Erfordernissen und innerhalb 
einer festzulegenden Frist neu einzurei-
chen; handelt es sich um Unterlagen 
einer europäischen Patentanmeldung, 
so ergeht diese Aufforderung gemäß 
Regel 58 EPÜ. Kommt der betreffende 
Beteiligte der Aufforderung nicht nach  

 3. Subject to Article 12, where a filed 
document does not comply with the 
required document format, the EPO will 
invite the party concerned to refile it in 
accordance with the applicable 
requirements and within a period to be 
specified; where the document is a 
European patent application document, 
this invitation will be issued in 
accordance with Rule 58 EPC. If the 
party concerned fails to comply with the 
invitation,  

 3. Sous réserve de l'article 12, lorsqu'un 
document déposé n'est pas conforme 
au format de document requis, l'OEB 
invite la partie concernée à déposer à 
nouveau le document, conformément 
aux exigences applicables et dans un 
délai qu'il lui impartit ; si le document 
est une pièce de demande de brevet 
européen, cette invitation est émise 
conformément à la règle 58 CBE. Si la 
partie concernée ne donne pas suite à 
l'invitation,  

a) und handelt es sich bei dem Doku-
ment um Unterlagen einer europäi-
schen Patentanmeldung, so wird die 
Anmeldung zurückgewiesen (Art. 90 (5) 
EPÜ). 

 (a) where the document is a European 
patent application document, the 
application will be refused (Art. 90(5) 
EPC), 

 a) lorsque le document est une pièce 
de demande de brevet européen, la 
demande est rejetée (art. 90(5) CBE) ; 

b) und handelt es sich bei dem Doku-
ment um Unterlagen einer internatio-
nalen (PCT-)Anmeldung, so kommen 
die Bestimmungen des PCT zur 
Anwendung. 

 (b) where the document is an 
international (PCT) application 
document, the provisions of the PCT 
apply, 

 b) lorsque le document est une pièce 
de demande internationale (demande 
PCT), les dispositions du PCT 
s'appliquent ; 

c) und handelt es sich bei dem Doku-
ment um ein anderes Dokument als 
Unterlagen einer Patentanmeldung, so 
gilt es als nicht eingegangen.  

 (c) where the document is a document 
other than a patent application 
document, it will be deemed not to have 
been received.  

 c) lorsque le document n'est pas une 
pièce de demande de brevet, il est 
réputé ne pas avoir été reçu.  

Artikel 9  Article 9  Article 9 

Originale Datenformate  Original data formats  Formats de données originaux 

1. Wenn eine europäische Patent-
anmeldung oder eine internationale 
(PCT-)Anmeldung mittels OLF oder 
Online-Einreichung 2.0 eingereicht wird, 
können die technischen Unterlagen zur 
Anmeldung zusätzlich in dem Daten-
format beigefügt werden, in dem sie 
erstellt wurden, sofern die betreffenden 
Dateien entweder in Plain ASCII vorlie-
gen oder mit einem der nachstehenden 
Textverarbeitungssysteme erstellt 
wurden: 

 1. Technical documents relating to a 
European patent application or 
international (PCT) application may, 
when an application is filed using OLF 
or Online Filing 2.0, in addition be 
submitted in the data format in which 
they were created, provided the files 
contain either plain ASCII text or were 
created with one of the following word 
processing programs: 

 1. Lorsqu'une demande de brevet 
européen ou une demande 
internationale de brevet (demande 
PCT) est déposée à l'aide du dépôt en 
ligne (OLF) ou du dépôt en ligne 2.0, il 
est possible de fournir également la 
documentation technique de la 
demande au format dans lequel elle a 
été établie. Peuvent être joints des 
fichiers contenant soit du texte en 
format ASCII de base, soit des fichiers 
qui ont été créés à l'aide d'un des 
programmes de traitement de texte 
suivants : 

a) Microsoft Word 2010 oder später,  (a) Microsoft Word 2010 or later,  a) Microsoft Word, versions 2010 et 
ultérieures ; 

b) Corel WordPerfect 2000 oder später 
oder 

 (b) Corel WordPerfect 2000 or later, or  b) Corel WordPerfect, versions 2000 et 
ultérieures ; ou 

c) OpenOffice Writer Version 4.0 oder 
später (einschließlich der entsprechen-
den StarOffice-Produkte). 

 (c) OpenOffice Writer version 4.0 or 
later (including the corresponding 
StarOffice products). 

 c) OpenOffice Writer, versions 4.0 et 
ultérieures (y compris les produits 
StarOffice correspondants). 

2. Aus anderen Programmen stam-
mende Objekte können in Dokumente 
eingefügt werden, die mit einem der in 
Absatz 1 genannten Textverarbeitungs-
systeme erstellt werden, sofern diese 
Objekte sichtbar gemacht werden 
können, ohne dass Informationen 
verloren gehen. 

 2. Objects created in other programs 
may be embedded into documents 
generated using the word processing 
programs specified in paragraph 1 
above as long as they can be viewed 
without any loss of information. 

 2. Les objets créés dans d'autres 
programmes peuvent être insérés dans 
des documents générés au moyen des 
programmes de traitement de texte 
indiqués au paragraphe 1 ci-dessus, à 
condition qu'ils puissent être visionnés 
sans perte d'information. 
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3. Falls die technischen Unterlagen in 
einem anderen Format als den in 
Absatz 1 genannten erstellt worden 
sind, dürfen sie nur dann in diesem 
Format beigefügt werden, wenn das 
EPA mit der Anmeldung darüber in 
Kenntnis gesetzt wird, wo es die ent-
sprechende Software in zumutbarer 
Weise erwerben kann. 

 3. Technical documents in a format 
other than those mentioned in 
paragraph 1 above may be attached in 
that format only if the applicant informs 
the EPO at the time of filing where it 
can reasonably acquire the relevant 
software. 

 3. Si la documentation technique a été 
établie dans un format différent de ceux 
cités au paragraphe 1 ci-dessus, elle ne 
peut être jointe dans ce format que si le 
demandeur fait savoir à l'OEB, en 
déposant sa demande, où l'Office peut 
raisonnablement se procurer le logiciel 
correspondant. 

Artikel 10  Article 10  Article 10 

Unterschrift  Signature  Signature 

Soweit die eingereichten Unterlagen zu 
unterzeichnen sind, kann dies mittels 
Faksimile-Signatur, alphanumerischer 
Signatur oder, wenn OLF verwendet 
wird, fortgeschrittener elektronischer 
Signatur erfolgen, so wie diese in den 
Verwaltungsvorschriften zum PCT, 
Anlage F definiert sind. 

 Where filed documents require 
signature, this may take the form of a 
facsimile signature, a text string 
signature or, when using OLF, an 
enhanced electronic signature, all as 
defined in the Administrative 
Instructions under the PCT, Annex F. 

 Dans la mesure où les documents 
déposés doivent être signés, la 
signature peut revêtir la forme d'une 
image en fac-similé, d'une signature 
alphanumérique ou, lorsque le dépôt en 
ligne (OLF) est utilisé, d'une signature 
électronique avancée, telles que 
définies à l'annexe F des Instructions 
administratives du PCT. 

Artikel 11  Article 11  Article 11 

Empfangsbescheinigung  Acknowledgement of receipt  Accusé de réception 

1. Der Empfang der mittels OLF oder 
Online-Einreichung 2.0 gemäß diesem 
Beschluss online eingereichten Unter-
lagen wird vom EPA oder der zustän-
digen nationalen Behörde des betref-
fenden Vertragsstaats (nachstehend 
"Amt") nach der Übermittlung elektro-
nisch bestätigt. Die Empfangsbeschei-
nigung wird bereitgestellt 

 1. Receipt of documents filed online 
using OLF or Online Filing 2.0 in 
accordance with this decision is 
acknowledged electronically by the 
EPO or the competent national 
authority of the contracting state 
concerned (hereinafter "the office") 
following submission. The 
acknowledgment of receipt is provided 

 1. La réception des documents déposés 
sous forme électronique, conformément 
à la présente décision, à l'aide du dépôt 
en ligne (OLF) ou du dépôt en ligne 2.0, 
est confirmée électroniquement par 
l'OEB ou par l'administration nationale 
compétente de l'État contractant 
concerné (ci-après dénommés "l'office") 
lorsque la transmission a été effectuée. 
L'accusé de réception est fourni 

a) für mittels OLF online eingereichte 
Unterlagen mit digitaler Signatur des 
Amts während des Übertragungs-
vorgangs und 

 (a) digitally signed by the office within 
the submission session, for documents 
filed online using OLF, and 

 a) avec une signature numérique de 
l'office émise pendant la session de 
transmission, pour les documents 
déposés à l'aide du dépôt en ligne 
(OLF) ; et 

b) für mittels Online-Einreichung 2.0 
eingereichte Unterlagen mit digitaler 
Signatur des EPA in der Online-
Einreichung 2.0. 

 (b) digitally signed by the EPO in Online 
Filing 2.0, for documents filed using this 
service. 

 b) avec une signature numérique de 
l'OEB dans le dépôt en ligne 2.0 pour 
les documents déposés à l'aide de ce 
service. 

2. Schlägt die Übermittlung einer 
solchen Bestätigung mittels OLF oder 
Online-Einreichung 2.0 fehl, so über-
mittelt das Amt die Bestätigung unver-
züglich auf anderem Wege, sofern die 
ihm vorliegenden Angaben dies 
gestatten. 

 2. Where such acknowledgement is not 
successfully transmitted using OLF or 
Online Filing 2.0, the office will transmit 
it by other means without delay, 
provided it has sufficient information to 
do so. 

 2. Si cette confirmation n'a pas été 
transmise avec succès à l'aide du dépôt 
en ligne (OLF) ou du dépôt en ligne 2.0, 
l'office la transmet rapidement par 
d'autres moyens, s'il dispose des 
informations voulues pour ce faire. 

3. Die Empfangsbescheinigung enthält 
eine Identifikation des Amts, Datum und 
Uhrzeit des Eingangs, eine vom Amt 
vergebene Referenz- oder Anmelde-
nummer sowie die Liste der übermittel-
ten Dateien und, bei Online-Einreichun-
gen mittels OLF oder Online-Einrei-
chung 2.0, einen Hash-Wert ("message 
digest").  

 3. The acknowledgement indicates the 
identity of the office, the date and time 
of receipt, a reference or application 
number assigned by the office, a list of 
the files submitted and, for online filings 
using OLF or Online Filing 2.0, a hash 
value (the message digest).  

 3. L'accusé de réception indique 
l'identité de l'office, la date et l'heure de 
la réception du document, un numéro 
de référence ou le numéro de la 
demande attribué par l'office ainsi que 
la liste des fichiers transmis et, pour les 
dépôts effectués à l'aide du dépôt en 
ligne (OLF) ou du dépôt en ligne 2.0, la 
valeur de hachage ("message digest"), 
c'est-à-dire le message sous forme 
comprimée.  

4. Die Bestätigung des Empfangs ist 
nicht gleichbedeutend mit der Zuer-
kennung eines Anmeldetags. 

 4. Acknowledgement of receipt does 
not imply the accordance of a date of 
filing to an application. 

 4. L'accusé de réception n'équivaut pas 
à l'attribution d'une date de dépôt. 
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5. Der Empfang der mit dem EPO 
Contingency Upload Service gemäß 
diesem Beschluss online eingereichten 
Unterlagen wird vom EPA in diesem 
Dienst elektronisch bestätigt. Eine 
Bestätigung, die gegebenenfalls 
insbesondere die Anmeldenummer 
enthält, wird gemäß den für die Einrei-
chung von Unterlagen auf Papier 
geltenden Regeln versandt. 

 5. Receipt of documents filed using the 
EPO Contingency Upload Service in 
accordance with this decision is 
acknowledged electronically by the 
EPO in the service. An 
acknowledgement indicating in 
particular the application number, 
where applicable, is sent according to 
the provisions governing the filing of 
documents on paper. 

 5. La réception des documents déposés 
à l'aide de l'EPO Contingency Upload 
Service conformément à la présente 
décision est confirmée 
électroniquement par l'office dans ce 
service. Un accusé de réception 
indiquant en particulier le numéro de la 
demande, le cas échéant, est envoyé 
conformément aux règles en vigueur 
pour le dépôt sur papier. 

6. Für auf elektronischen Datenträgern 
eingereichte Unterlagen finden die für 
die Einreichung von Unterlagen auf 
Papier geltenden Regeln entsprechend 
Anwendung. 

 6. Documents filed on electronic data 
carriers are subject mutatis mutandis to 
the provisions governing the filing of 
documents on paper. 

 6. Les règles en vigueur pour le dépôt 
sur papier s'appliquent par analogie aux 
documents déposés sur supports de 
données électroniques. 

Artikel 12  Article 12  Article 12 

Nicht lesbare oder unvollständige 
Unterlagen und infizierte Dateien 

 Illegible or incomplete documents 
and infected files 

 Documents illisibles ou incomplets 
et fichiers infectés 

1. Sind die eingereichten Unterlagen 
nicht lesbar oder unvollständig über-
mittelt worden, so gilt der Teil der 
Unterlagen, der nicht lesbar ist oder 
fehlt, als nicht eingegangen. 

 1. Where a filed document is illegible or 
incomplete, that part of it which is 
illegible or missing will be deemed not 
to have been received. 

 1. Si les documents déposés ont été 
transmis sous une forme illisible ou 
incomplète, la partie des documents qui 
est illisible ou manquante est réputée 
ne pas avoir été reçue. 

2. Sind die eingereichten Unterlagen 
mit einem Computervirus infiziert oder 
enthalten sie andere bösartige 
Software, so gelten sie als nicht lesbar. 
Das EPA ist nicht verpflichtet, Unter-
lagen mit solchen Mängeln entgegen-
zunehmen, zu öffnen oder zu bear-
beiten. 

 2. If a filed document is infected with a 
computer virus or contains other 
malicious software, it will be deemed to 
be illegible. The EPO is not obliged to 
receive, open or process any document 
with such a deficiency. 

 2. Si les documents déposés sont 
infectés par un virus informatique ou 
qu'ils contiennent d'autres logiciels 
nuisibles, ils sont réputés illisibles. 
L'OEB n'est tenu ni de recevoir, ni 
d'ouvrir, ni de traiter des documents 
présentant une telle irrégularité. 

3. Werden in den eingereichten Unter-
lagen Mängel nach den Absätzen 1 
oder 2 festgestellt, so wird der Absen-
der, soweit er ermittelt werden kann, 
unverzüglich benachrichtigt. 

 3. Where a filed document is found to 
be deficient within the meaning of 
paragraph 1 or 2, the sender, if 
identifiable, will be notified without 
delay. 

 3. S'il s'avère que les documents 
déposés présentent les défauts visés 
au paragraphe 1 ou 2, l'expéditeur en 
est immédiatement avisé, dans la 
mesure où il peut être identifié. 

Artikel 13  Article 13  Article 13 

Aufhebung früherer Beschlüsse  Previous decisions superseded  Annulation de décisions antérieures 

Mit Inkrafttreten dieses Beschlusses tritt 
der Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 3. Mai 
2023 über die elektronische 
Einreichung von Unterlagen 
(ABl. EPA 2023, A48) außer Kraft. 

 When this decision enters into force, 
the decision of the President of the 
European Patent Office dated 3 May 
2023 concerning the electronic filing of 
documents (OJ EPO 2023, A48) will 
cease to have effect. 

 À la date de son entrée en vigueur, la 
présente décision annule et remplace la 
Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date du 3 mai 
2023, relative au dépôt électronique de 
documents (JO OEB 2023, A48). 

Artikel 14  Article 14  Article 14 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. Januar 
2025 in Kraft. 

 This decision enters into force on 
1 January 2025. 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er janvier 2025. 

Geschehen zu München am 
16. Oktober 2024 

 Done at Munich, 16 October 2024  Fait à Munich, le 16 octobre 2024 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
16. Oktober 2024 über die für die 
elektronische Einreichung von 
Unterlagen zu benutzende 
Version der EPA-Software für die 
Online-Einreichung 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
16 October 2024 concerning the 
version of the EPO Online Filing 
software to be used for the 
electronic filing of documents 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 16 octobre 2024, relative à la 
version du logiciel de dépôt en 
ligne de l'OEB à utiliser pour le 
dépôt électronique de 
documents 

In Ergänzung des Beschlusses vom 
16. Oktober 2024 über die 
elektronische Einreichung von 
Unterlagen1 und gestützt auf Regel 2 
EPÜ, Regel 89bis.1 und 2 PCT und 
Regel 20 (2) a) der Durchführungs-
ordnung zum einheitlichen Patentschutz 
beschließt der Präsident des Europäi-
schen Patentamts:  

 Further to the decision dated 
16  October 2024 concerning the 
electronic filing of documents,1 and 
having regard to Rule 2 EPC, 
Rule 89bis.1 and 2 PCT and 
Rule 20(2)(a) of the Rules relating to 
Unitary Patent Protection, the President 
of the European Patent Office has 
decided as follows:  

 Suite à la décision en date du 
16 octobre 2024, relative au dépôt 
électronique de documents,1 et vu la 
règle 2 CBE, la règle 89bis.1 et 2 du 
PCT ainsi que la règle 20(2)a) du 
règlement d'application relatif à la 
protection unitaire conférée par un 
brevet, le Président de l'Office 
européen des brevets décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Für die elektronische Einreichung zu 

benutzende Version der Software  

 Version of the software to be used 

for electronic filing  

 Logiciel à utiliser pour le dépôt 

électronique  

1. Nach Artikel 1 des oben genannten 
Beschlusses vom 16. Oktober 2024 
können Unterlagen mittels der EPA-
Software für die Online-Einreichung 
(OLF) elektronisch eingereicht werden. 
Die Software wird regelmäßig aktuali-
siert, und inzwischen ist bei solchen 
elektronischen Einreichungen die 
Version 5.15 (Build 5.0.15.184) oder 
eine spätere Version zu benutzen. 

 1. Under Article 1 of the above-
mentioned decision dated 16 October 
2024, documents may be filed 
electronically via the EPO Online Filing 
(OLF) software. The software is 
regularly updated and version 5.15 
(build 5.0.15.184) or later must now be 
used for electronic filings by this means. 

 1. Conformément à l'article premier de 
la décision en date du 16 octobre 2024 
précitée, les documents peuvent être 
déposés sous forme électronique à 
l'aide du logiciel de dépôt en ligne de 
l'OEB (OLF). Le logiciel étant mis à jour 
régulièrement, ces dépôts électroniques 
doivent désormais être effectués à 
l'aide de la version 5.15 
(Build 5.0.15.184) ou d'une version 
ultérieure. 

2. Elektronische Einreichungen mittels 
einer früheren Version der EPA-
Software für die Online-Einreichung 
(OLF) als Version 5.15 
(Build 5.0.15.184) werden vom 
empfangenden Server des EPA nach 
Inkrafttreten dieses Beschlusses nicht 
mehr entgegengenommen. 

 2. Once this decision has entered into 
force, electronic filings made using 
versions of the EPO Online Filing (OLF) 
software earlier than version 5.15 
(build 5.0.15.184) will no longer be 
accepted by the EPO's receiving 
server. 

 2. Les dépôts électroniques effectués à 
l'aide d'une version antérieure à la 
version 5.15 (Build 5.0.15.184) du 
logiciel de dépôt en ligne de 
l'OEB (OLF) ne seront plus acceptés 
par le serveur de réception de l'OEB 
après l'entrée en vigueur de la présente 
décision. 

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Aufhebung des früheren 

Beschlusses  

 Previous decision superseded   Annulation d'une décision antérieure  

Mit Inkrafttreten dieses Beschlusses tritt 
der Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
24. November 2023 über die für die 
elektronische Einreichung von Unter-
lagen zu benutzende Version der EPA-
Software für die Online-Einreichung 
(ABl. EPA 2023, A96) außer Kraft. 

 When this decision enters into force, 
the decision of the President of the 
European Patent Office dated 
24 November 2023 concerning the 
version of the EPO Online Filing 
software to be used for the electronic 
filing of documents (OJ EPO 2023, 
A96) will cease to have effect. 

 La présente décision annule et 
remplace la décision du Président de 
l'Office européen des brevets, en date 
du 24 novembre 2023, relative à la 
version du logiciel de dépôt en ligne de 
l'OEB à utiliser pour le dépôt 
électronique de documents 
(JO OEB 2023, A96). 

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. Januar 
2025 in Kraft. 

 This decision will enter into force on 
1 January 2025. 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er janvier 2025. 

Geschehen zu München am 
16. Oktober 2024 

 Done at Munich, 16 October 2024  Fait à Munich, le 16 octobre 2024 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président  

  
1 ABl. EPA 2024, A88.  1 OJ EPO 2024, A88.  1 JO OEB 2024, A88. 
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 16. Oktober 
2024 über die Aktualisierung des 
Beschlusses über die elektroni-
sche Einreichung von Unter-
lagen 

 Notice from the European Patent 
Office dated 16 October 2024 
regarding the update of the 
decision concerning the 
electronic filing of documents 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 16 octobre 2024, concernant 
la mise à jour de la décision 
relative au dépôt électronique de 
documents 

Abschaffung von Smartcards  Decommissioning of smart cards  Mise hors service des cartes à puce 

1. Wie bereits angekündigt1, wird es ab 
1. Januar 2025 nicht mehr möglich sein, 
mit EPA-Smartcards auf die Online-
Dienste des EPA zuzugreifen. Statt-
dessen stellt das EPA moderne Zwei-
Faktor-Authentifizierungsmethoden für 
den Zugriff auf MyEPO Portfolio, die 
Online-Einreichung 2.0, die Zentrale 
Gebührenzahlung, den EPO 
Contingency Upload Service und 
Version 5.15 oder höher der EPA-
Software für die Online-Einreichung 
(OLF)2 bereit. Smartcard-Inhabern wird 
dringend empfohlen, so früh wie 
möglich damit zu beginnen, die Zwei-
Faktor-Authentifizierung zu nutzen. 

 1. As previously announced1, with effect 
from 1 January 2025, it will no longer be 
possible to access EPO online services 
using EPO smart cards. Instead, the 
EPO provides modern two-factor 
authentication methods for accessing 
MyEPO Portfolio, Online Filing 2.0, 
Central Fee Payment, the EPO 
Contingency Upload Service and 
version 5.15 or later of EPO Online 
Filing (OLF)2. Smart card users are 
strongly encouraged to start using two-
factor authentication as soon as 
possible. 

 1. Comme annoncé précédemment1, à 
compter du 1er janvier 2025, il ne sera 
plus possible d'accéder aux services en 
ligne de l'OEB à l'aide de cartes à puce 
de l'OEB. En lieu et place, l'OEB 
propose des méthodes modernes 
d'authentification à deux facteurs pour 
l'accès à MyEPO Portfolio, au dépôt en 
ligne 2.0, au paiement centralisé des 
taxes, à l'EPO Contingency Upload 
Service et à la version 5.15 ou une 
version ultérieure du dépôt en ligne de 
l'OEB (OLF)2. Les utilisateurs de carte à 
puce sont vivement encouragés à 
commencer à utiliser l'authentification à 
deux facteurs dès que possible. 

2. Die Nutzer können zwischen meh-
reren Zwei-Faktor-Authentifizierungs-
methoden wählen, die auf der EPA-
Website ausführlich beschrieben sind.3 
Dazu gehören derzeit Okta Verify, 
Google Authenticator, SMS, Telefon-
anruf und E-Mail. Nach und nach 
werden weitere Methoden hinzugefügt, 
die auf der EPA-Website bekannt 
gemacht werden. Diese Alternativen zur 
EPA-Smartcard bieten höchste Sicher-
heit und mehr Flexibilität, weil damit die 
bisher erforderliche Beantragung der 
Smartcard, Installation von Hardware 
und Software sowie Befassung mit 
Software-Updates und Kompatibilitäten 
wegfallen wird. Informationen zur 
Einrichtung der Zwei-Faktor-Authenti-
fizierung finden Sie auf der EPA-
Website.4 

 2. Users can choose from among 
several two-factor authentication 
methods, as detailed on the EPO 
website.3 Currently, these include Okta 
Verify, Google Authenticator, phone text 
message (SMS), phone call and email. 
More methods will be added in the 
future, and these will be announced on 
the EPO website. These alternatives to 
the EPO smart card provide the highest 
security and greater flexibility, 
eliminating the need to request smart 
cards, to install the necessary hardware 
and software locally and to manage 
smart-card software upgrades and 
compatibility issues. Information on how 
to set up two-factor authentication is 
available on the EPO website.4 

 2. Les utilisateurs ont le choix entre 
plusieurs méthodes d'authentification à 
deux facteurs, qui sont décrites sur le 
site Internet de l'OEB.3 Ces méthodes 
incluent actuellement Okta Verify, 
Google Authenticator, SMS, appel 
téléphonique et courrier électronique. 
D'autres méthodes viendront s'y ajouter 
par la suite. Elles seront annoncées sur 
le site Internet de l'OEB. Ces solutions 
autres que la carte à puce de l'OEB 
offrent le plus haut niveau de sécurité et 
une flexibilité accrue : il n'est ainsi plus 
nécessaire de présenter une demande 
de carte à puce, d'installer le matériel et 
les logiciels en local ni de gérer les 
mises à jour et les questions de 
compatibilité liées au logiciel de carte à 
puce. Des informations expliquant 
comment mettre en place 
l'authentification à deux facteurs sont 
disponibles sur le site Internet de 
l'OEB.4 

  
1 Mitteilung des Europäischen Patentamts vom 
24. November 2023 über die Einstellung der 
Ausgabe von EPA-Smartcards 
(ABl. EPA 2023, A97). 

 1 Notice from the European Patent Office dated 
24 November 2023 concerning the 
discontinuation of issuing EPO smart cards 
(OJ EPO 2023, A97). 

 1 Communiqué de l'Office européen des brevets, 
en date du 24 novembre 2023, relatif à l'arrêt de 
la délivrance de cartes à puce de l'OEB 
(JO OEB 2023, A97). 

 

2 Beschluss des Präsidenten des Europäischen 
Patentamts vom 16. Oktober 2024 über die für 
die elektronische Einreichung von Unterlagen zu 
benutzende Version der EPA-Software für die 
Online-Einreichung (ABl. EPA 2024, A89). 

 2 Decision of the President of the European 
Patent Office dated 16 October 2024 concerning 
the version of the EPO Online Filing software to 
be used for the electronic filing of documents 
(OJ EPO 2024, A89). 

 2 Décision du Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 16 octobre 2024, relative à 
la version du logiciel de dépôt en ligne de l'OEB 
à utiliser pour le dépôt électronique de 
documents (JO OEB 2024, A89). 

 

3 epo.org/de/applying/myepo-services/get-
access. 

 3 epo.org/en/applying/myepo-services/get-
access. 

 3 epo.org/fr/applying/myepo-services/get-
access. 

 

4 epo.org/de/applying/myepo-services/get-
access.  

 4 epo.org/en/applying/myepo-services/get-
access.  

 4 epo.org/fr/applying/myepo-services/get-
access.  

 

https://www.epo.org/de/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/de/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/en/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/en/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/fr/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/fr/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/de/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/de/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/en/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/en/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/fr/applying/myepo-services/get-access
https://www.epo.org/fr/applying/myepo-services/get-access
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3. Für die Einreichung europäischer 
Patentanmeldungen nach Artikel 75 
EPÜ bei einer zuständigen nationalen 
Behörde kann die EPA-Online-
Einreichung (OLF) mit Zwei-Faktor-
Authentifizierung nur dann genutzt 
werden, wenn die betreffende Behörde 
ihre Systeme entsprechend angepasst 
hat. Für Informationen über verfügbare 
Alternativen und andere von den natio-
nalen Behörden erbrachte Dienste, 
einschließlich Bereitstellung von Plug-
ins für nationale Ämter, wenden Sie 
sich bitte an die betreffende zuständige 
nationale Behörde. 

 3. European patent applications can be 
filed using EPO Online Filing (OLF) with 
two-factor authentication only with 
those competent national authorities 
under Article 75 EPC that have adapted 
their systems accordingly. For 
information on available alternatives 
and other services provided by national 
authorities, including the provision of 
national office plug-ins, contact the 
relevant national authority. 

 3. L'authentification à deux facteurs ne 
peut être utilisée pour déposer, à l'aide 
du dépôt en ligne de l'OEB (OLF), des 
demandes de brevet européen auprès 
des autorités nationales compétentes 
au sens de l'article 75 CBE que si 
celles-ci ont adapté leurs systèmes en 
conséquence. Il convient de s'adresser 
à l'autorité nationale concernée pour en 
savoir plus sur les autres solutions 
disponibles et les autres services 
fournis par les autorités nationales, y 
compris les modules d'extension 
(plug-ins) des offices nationaux. 

4. Der aktualisierte Beschluss berück-
sichtigt auch das Auslaufen der von 
CERES und Digital and Population 
Data Services Agency ausgestellten 
Zertifikate. 

 4. The updated decision also reflects 
the expiry of the certificates issued by 
CERES and the Digital and Population 
Data Services Agency. 

 4. La décision actualisée tient 
également compte de l'expiration des 
certificats délivrés par le service 
CERES et par la Digital and Population 
Data Services Agency. 

Einstellung der Web-Einreichung  Decommissioning of Web-Form 

Filing 

 Mise hors service du dépôt par 

formulaire en ligne 

5. Die Web-Einreichung des EPA wird 
ab dem 1. Januar 2025 nicht mehr 
verfügbar sein. Die Nutzer werden 
ermutigt, mit der Nutzung der Online-
Einreichung 2.0 zu beginnen, der 
sicheren webbasierten Plattform des 
EPA für die Online-Einreichung von 
Patentanmeldungen, die im Rahmen 
der digitalen Transformation des EPA 
erweitert und verbessert wurde. Im 
unwahrscheinlichen Fall, dass die EPA-
Dienste für die Online-Einreichung nicht 
verfügbar sind, kommen Absicherungen 
nach dem EPÜ zum Tragen.5 Darüber 
hinaus bietet der Contingency Upload 
Service des EPA eine alternative 
Möglichkeit für die Einreichung von 
Unterlagen in dringenden Fällen.6 

 5. The EPO's Web-Form Filing service 
will no longer be available from 
1 January 2025. Users are encouraged 
to start using Online Filing 2.0, the EPO 
secure web-based platform for filing 
patent applications online, which has 
been expanded and enhanced as part 
of the EPO's digital transformation. In 
the unlikely event that EPO online filing 
services are not available, safeguards 
apply under the EPC.5 Moreover, the 
EPO Contingency Upload Service 
offers an alternative way of submitting 
documents in urgent cases.6 

 5. Le service de dépôt par formulaire en 
ligne de l'OEB ne sera plus disponible à 
compter du 1er janvier 2025. Les 
utilisateurs sont invités à commencer à 
utiliser le dépôt en ligne 2.0 de l'OEB, 
une plateforme sécurisée basée sur 
Internet pour le dépôt en ligne de 
demandes de brevet, qui a été élargi et 
amélioré dans le cadre de la 
transformation numérique de l'OEB. 
Dans le cas improbable où les services 
de dépôt en ligne de l'OEB ne seraient 
pas disponibles, des garanties 
s'appliquent en vertu de la CBE.5 En 
outre, l'EPO Contingency Upload 
Service permet aussi de déposer des 
documents en cas d'urgence.6 

Dokumentenformate  Document formats   Formats des documents  

6. Die Folgen der Einreichung von 
Dokumenten über die Online-Dienste 
des EPA in einem unzulässigen Format 
werden klargestellt. Die Nichteinhaltung 
der vorgeschriebenen Dokumenten-
formate gilt als formeller Mangel.  

 6. The consequences of filing 
documents via EPO online services in a 
format not permitted are clarified. Non-
compliance with the prescribed 
document formats will be considered a 
formal deficiency.  

 6. Les conséquences découlant du 
dépôt de documents par l'intermédiaire 
des services en ligne de l'OEB dans un 
format non autorisé sont précisées. 
Toute non-conformité aux formats de 
document prescrits est considérée 
comme un vice de forme.  

  
5 Mitteilung des Europäischen Patentamts vom 
22. Oktober 2020 über die Verfahren und 
Absicherungen nach dem EPÜ und dem PCT 
bei einer Nichtverfügbarkeit der Mittel zur 
elektronischen Einreichung und anderer Online-
Dienste (ABl. EPA 2020, A120). 

 5 Notice from the European Patent Office dated 
22 October 2020 concerning the procedures and 
safeguards which apply under the EPC and the 
PCT in the event of outages of means of 
electronic filing and other online services 
(OJ EPO 2020, A120). 

 5 Communiqué de l'Office européen des brevets, 
en date du 22 octobre 2020, relatif aux 
procédures et aux garanties applicables au titre 
de la CBE et du PCT en cas d'indisponibilité des 
moyens de dépôt électronique et d'autres 
services en ligne (JO OEB 2020, A120). 

 

6 Mitteilung des Europäischen Patentamts vom 
3. Mai 2023 über neue Meilensteine für die 
Online-Dienste des EPA (ABl. EPA 2023, A50). 

 6 Notice from the European Patent Office dated 
3 May 2023 concerning new milestones for EPO 
online services (OJ EPO 2023, A50). 

 6 Communiqué de l'Office européen des brevets, 
en date du 3 mai 2023, concernant de nouvelles 
étapes pour les services en ligne de l'OEB 
(JO OEB 2023, A50). 
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7. Wird eine europäische Patent-
anmeldung oder eine internationale 
(PCT-)Anmeldung nicht im richtigen 
Format eingereicht, erkennt das EPA 
einen Anmeldetag zu, sofern die einge-
gangenen Unterlagen nicht unleserlich 
sind oder als unleserlich gelten und die 
Erfordernisse nach Artikel 80 und 
Regel 40 EPÜ bzw. Artikel 11 PCT 
erfüllt sind, und fordert den Anmelder 
auf, das Dokument innerhalb von zwei 
Monaten im richtigen Format über einen 
der zulässigen Einreichungswege 
erneut einzureichen. Kommt der 
Anmelder dieser Aufforderung nicht 
rechtzeitig nach, so wird die 
europäische Patentanmeldung nach 
Artikel 90 (5) EPÜ zurückgewiesen. Im 
Falle einer internationalen 
(PCT-)Anmeldung kann die 
Nichtbeachtung der Aufforderung dazu 
führen, dass die Anmeldung gemäß 
Artikel 14 (1) b) PCT als zurückge-
nommen gilt. 

 7. If a European patent application or 
an international (PCT) application is not 
filed in the correct format, the EPO will 
accord a date of filing, provided that the 
documents received are not illegible or 
deemed to be illegible and the 
requirements under Article 80 and 
Rule 40 EPC or Article 11 PCT, as the 
case may be, are fulfilled, and invite the 
applicant to refile the document in the 
correct format using any of the 
permitted means of filing, within two 
months. If the applicant fails to comply 
with the invitation in time, the European 
patent application will be refused under 
Article 90(5) EPC. In the case of an 
international (PCT) application, failure 
to comply with the invitation may result 
in the application being considered 
withdrawn in accordance with 
Article 14(1)(b) PCT. 

 7. Si une demande de brevet européen 
ou une demande internationale 
(demande PCT) n'est pas déposée 
dans un format correct, l'OEB accorde 
une date de dépôt, sous réserve que 
les documents reçus ne soient pas 
illisibles ou réputés illisibles et que les 
exigences prévues par l'article 80 et la 
règle 40 CBE, ou par l'article 11 PCT, 
selon le cas, soient remplies, et invite le 
demandeur à déposer à nouveau le 
document dans un format correct à 
l'aide d'un des moyens de dépôt 
autorisés, dans un délai de deux mois. 
Si le demandeur ne donne pas suite à 
cette invitation dans les délais, la 
demande de brevet européen est 
rejetée en application de 
l'article 90(5) CBE. Dans le cas d'une 
demande internationale (demande 
PCT), en l'absence de réponse à 
l'invitation, la demande peut être 
considérée comme retirée 
conformément à l'article 14.1)b) PCT. 

8. Werden nachgereichte Unterlagen 
nicht im richtigen Format eingereicht, 
fordert das EPA den betreffenden 
Beteiligten auf, die Unterlagen inner-
halb einer festzulegenden Frist erneut 
im richtigen Format über einen der 
zulässigen Einreichungswege einzu-
reichen. Kommt der Beteiligte dieser 
Aufforderung nicht rechtzeitig nach, so 
gelten die Unterlagen als nicht einge-
gangen. Andernfalls behalten die Unter-
lagen ihr ursprüngliches Eingangs-
datum. 

 8. If subsequently filed documents are 
not filed in the correct format, the EPO 
will invite the party concerned to refile 
the document in the correct format 
using any of the permitted means of 
filing, within a period to be specified. If 
they do not comply with the invitation in 
time, the documents will be deemed not 
to have been received. Otherwise, the 
documents will retain their original date 
of receipt. 

 8. Si des documents produits 
ultérieurement ne sont pas déposés 
dans un format correct, l'OEB invite la 
partie concernée à déposer à nouveau 
les documents dans un format correct à 
l'aide d'un des moyens de dépôt 
autorisés, dans un délai qu'il lui impartit. 
En l'absence de réponse à l'invitation 
dans le délai imparti, les documents 
sont réputés ne pas avoir été reçus. 
Dans le cas contraire, les documents 
gardent le bénéfice de leur date de 
réception. 
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 16. Oktober 
2024 über die Tage, an denen 
die Annahmestellen des EPA im 
Jahr 2025 geschlossen sind 

 Notice from the European 
Patent Office dated 16 October 
2024 concerning the days on 
which EPO filing offices are 
closed in 2025 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 16 octobre 2024, relatif aux 
jours de fermeture des bureaux 
de réception de l'OEB en 2025 

1. Nach Regel 134 (1) EPÜ erstrecken 
sich Fristen, die an einem Tag ab-
laufen, an dem zumindest eine 
Annahmestelle des EPA zur Entge-
gennahme von Schriftstücken nicht 
geöffnet ist (geschlossene Tage), auf 
den nächstfolgenden Tag, an dem alle 
Annahmestellen zur Entgegennahme 
von Schriftstücken geöffnet sind und 
an dem gewöhnliche Postsendungen 
zugestellt werden. 

 1. Under Rule 134(1) EPC, time limits 
expiring on a day on which at least 
one EPO filing office is not open for 
receipt of documents (closing days) 
are extended until the first day 
thereafter on which all the filing offices 
are open for receipt of documents and 
on which ordinary mail is delivered. 

 1. Conformément à la règle 134(1) 
CBE, les délais qui expirent un jour où 
l'un au moins des bureaux de 
réception de l'OEB n'est pas ouvert 
pour recevoir le dépôt des pièces (jours 
de fermeture) sont prorogés jusqu'au 
premier jour suivant où tous les 
bureaux de réception sont ouverts pour 
recevoir ce dépôt et où le courrier 
normal est distribué. 

2. Die Annahmestellen des EPA in 
München, Den Haag und Berlin sind 
auch 2025 an allen Samstagen und 
Sonntagen zur Entgegennahme von 
Schriftstücken nicht geöffnet. Die 
weiteren geschlossenen Tage des 
Jahres 2025 werden in der nach-
folgenden Übersicht bekannt 
gegeben. 

 2. In 2025, as hitherto, the EPO's filing 
offices in Munich, The Hague and 
Berlin will be closed for the receipt of 
documents on every Saturday and 
Sunday. The other closing days in 
2025 are listed below. 

 2. En 2025 encore, les bureaux de 
réception de l'OEB à Munich, à La Haye 
et à Berlin ne seront ouverts ni le 
samedi, ni le dimanche pour recevoir le 
dépôt des pièces. Les autres jours de 
fermeture au cours de l'année 2025 
sont énumérés dans la liste ci-après. 

3. Für PCT-Verfahren gilt die 
nachstehende Liste entsprechend für 
die Zwecke der Regel 80.5 PCT. 

 3. For PCT proceedings, the list below 
applies mutatis mutandis for the 
purposes of Rule 80.5 PCT. 

 3. Pour la procédure au titre du PCT, la 
liste ci-après s'applique par analogie 
aux fins de la règle 80.5 PCT. 

 

Tage Days Jours  
München 
Munich 
Munich 

Den Haag 
The Hague 

La Haye 

Berlin 
Berlin 
Berlin 

Neujahr New Year's Day Nouvel an 01.01.2025 ■ ■ ■ 

Heilige Drei Könige Epiphany Épiphanie 06.01.2025 ■   

Karfreitag Good Friday Vendredi Saint 18.04.2025 ■ ■ ■ 

Ostermontag Easter Monday Lundi de Pâques 21.04.2025 ■ ■ ■ 

Maifeiertag Labour Day Fête du Travail 01.05.2025 ■  ■ 

Tag der Befreiung Liberation Day Journée de la 
Libération 

05.05.2025  ■  

Christi Himmelfahrt Ascension Day Ascension 29.05.2025 ■ ■ ■ 

Pfingstmontag Whit Monday Lundi de Pentecôte 09.06.2025 ■ ■ ■ 

Fronleichnam Corpus Christi Fête-Dieu 19.06.2025 ■   

Mariä Himmelfahrt Assumption Day Assomption 15.08.2025 ■   

Tag der Deutschen 
Einheit 

Day of German 
Unity 

Jour de l'Unité 
allemande 

03.10.2025 ■  ■ 

Heiliger Abend Christmas Eve Veille de Noël 24.12.2025 ■ ■ ■ 

1. Weihnachtstag Christmas Day Jour de Noël 25.12.2025 ■ ■ ■ 

2. Weihnachtstag Boxing Day Lendemain de Noël 26.12.2025 ■ ■ ■ 

Brückentag Bridging day Pont 29.12.2025 ■ ■ ■ 

Brückentag Bridging day Pont 30.12.2025 ■ ■ ■ 

Silvester New Year's Eve Saint-Sylvestre 31.12.2025 ■ ■ ■ 
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Europäische Eignungsprüfung  European qualifying examination  Examen européen de 
qualification 

Prüfungskommission für die 
europäische Eignungsprüfung 

 Examination Board for the 
European qualifying examination 

 Jury d'examen pour l'examen 
européen de qualification 

Prüfungsergebnisse  Examination results  Résultats d'examen 

Die vom 5. bis 14. März 2024 
durchgeführte europäische 
Eignungsprüfung ist nach Artikel 14 (1) 
der Vorschriften über die europäische 
Eignungsprüfung für zugelassene 
Vertreter (VEP) von den folgenden 
Bewerbern bestanden worden:  

 In accordance with Article 14(1) of the 
Regulation on the European qualifying 
examination for professional 
representatives (REE), the following 
candidates were successful in the 
European qualifying examination which 
took place from 5 to 14 March 2024: 

 En vertu de l'article 14(1) du règlement 
relatif à l'examen européen de 
qualification des mandataires 
agréés (REE), les candidats suivants 
ont été reçus à l'examen européen de 
qualification qui a eu lieu du 5 au 
14 mars 2024 : 

ADRIA, Alina Luisa  ADRIA, Alina Luisa  ADRIA, Alina Luisa 

AGARWAL EAMES, Shweta  AGARWAL EAMES, Shweta  AGARWAL EAMES, Shweta 

AHNER, Johannes  AHNER, Johannes  AHNER, Johannes 

ALBERTINI, François-Marie  ALBERTINI, François-Marie  ALBERTINI, François-Marie 

ALBLAS, Cornelis  ALBLAS, Cornelis  ALBLAS, Cornelis 

ALDRIDGE, Matthew Philip  ALDRIDGE, Matthew Philip  ALDRIDGE, Matthew Philip 

ALFAWAKHIRY, Mohamad Omar  ALFAWAKHIRY, Mohamad Omar  ALFAWAKHIRY, Mohamad Omar 

ALLEN, Fay Marie  ALLEN, Fay Marie  ALLEN, Fay Marie 

ALTUNAY, Ezgi  ALTUNAY, Ezgi  ALTUNAY, Ezgi 

ANDERSON, Leanne Jennifer  ANDERSON, Leanne Jennifer  ANDERSON, Leanne Jennifer 

ANQUETIN, Roxanne Anaïs  ANQUETIN, Roxanne Anaïs  ANQUETIN, Roxanne Anaïs 

ANTENSTEINER, Herbert  ANTENSTEINER, Herbert  ANTENSTEINER, Herbert 

ANTONACI, Giorgio  ANTONACI, Giorgio  ANTONACI, Giorgio 

ARACZKI, Csaba  ARACZKI, Csaba  ARACZKI, Csaba 

ASHCROFT, Christopher Mark   ASHCROFT, Christopher Mark   ASHCROFT, Christopher Mark  

AUBER, David  AUBER, David  AUBER, David 

AUSSERER, Thomas  AUSSERER, Thomas  AUSSERER, Thomas 

AUTOLITANO, Alessia  AUTOLITANO, Alessia  AUTOLITANO, Alessia 

AXELSSON, Viktor Jan Gustaf  AXELSSON, Viktor Jan Gustaf  AXELSSON, Viktor Jan Gustaf 

BAGYAN, Irina  BAGYAN, Irina  BAGYAN, Irina 

BAIOTTO, Federico  BAIOTTO, Federico  BAIOTTO, Federico 

BANABERA, Arnaud Michel Jean-
Marie 

 BANABERA, Arnaud Michel Jean-
Marie 

 BANABERA, Arnaud Michel Jean-
Marie 

BANKS, Peter  BANKS, Peter  BANKS, Peter 

BARÇON, Emilie Monique  BARÇON, Emilie Monique  BARÇON, Emilie Monique 

BARENDSE, Marc Jerôme  BARENDSE, Marc Jerôme  BARENDSE, Marc Jerôme 

BATUT, Madeleine Marie Véronique  BATUT, Madeleine Marie Véronique  BATUT, Madeleine Marie Véronique 

BECKER, Alexandra Serena  BECKER, Alexandra Serena  BECKER, Alexandra Serena 

BELLIER ÉPOUSE ROUPPERT, 
Cécile Bérénice Marie 

 BELLIER ÉPOUSE ROUPPERT, 
Cécile Bérénice Marie 

 BELLIER ÉPOUSE ROUPPERT, 
Cécile Bérénice Marie 

BERETTA, Ruggero Giacomo  BERETTA, Ruggero Giacomo  BERETTA, Ruggero Giacomo 

BETZIN, Julia  BETZIN, Julia  BETZIN, Julia 

BEVAN-SMITH, Emily Jane  BEVAN-SMITH, Emily Jane  BEVAN-SMITH, Emily Jane 

BHAT, Rahila  BHAT, Rahila  BHAT, Rahila 
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BIRCH, Mason L J  BIRCH, Mason L J  BIRCH, Mason L J 

BJÖRK, Ewa  BJÖRK, Ewa  BJÖRK, Ewa 

BLACKBURN, Thomas Alexander  BLACKBURN, Thomas Alexander  BLACKBURN, Thomas Alexander 

BLÖCHINGER, Anna Karolina  BLÖCHINGER, Anna Karolina  BLÖCHINGER, Anna Karolina 

BOCCAGNI, Luca  BOCCAGNI, Luca  BOCCAGNI, Luca 

BÖHME, René  BÖHME, René  BÖHME, René 

BONDO, Tine  BONDO, Tine  BONDO, Tine 

BOOTH, Matthew David  BOOTH, Matthew David  BOOTH, Matthew David 

BOXBERGER, Julia  BOXBERGER, Julia  BOXBERGER, Julia 

BRAGADO HERRERO DE EGAÑA, 
Agda María 

 BRAGADO HERRERO DE EGAÑA, 
Agda María 

 BRAGADO HERRERO DE EGAÑA, 
Agda María 

BROWN, Laura Grace  BROWN, Laura Grace  BROWN, Laura Grace 

BUCHKREMER, Mathieu Yves M  BUCHKREMER, Mathieu Yves M  BUCHKREMER, Mathieu Yves M 

BUCKINGHAM, Olivia Jane  BUCKINGHAM, Olivia Jane  BUCKINGHAM, Olivia Jane 

BÜHLER, Andreas Bernhard  BÜHLER, Andreas Bernhard  BÜHLER, Andreas Bernhard 

BURGESS, Jolyon Simon  BURGESS, Jolyon Simon  BURGESS, Jolyon Simon 

CALANDE, Olivier Emmanuel  CALANDE, Olivier Emmanuel  CALANDE, Olivier Emmanuel 

CAMERON, John William  CAMERON, John William  CAMERON, John William 

CARON, Claire Edith Gisèle  CARON, Claire Edith Gisèle  CARON, Claire Edith Gisèle 

CARTER, Edward Alexander  CARTER, Edward Alexander  CARTER, Edward Alexander 

CASTILLO MOLINO, Dante Alberto  CASTILLO MOLINO, Dante Alberto  CASTILLO MOLINO, Dante Alberto 

CAU, Raimondo  CAU, Raimondo  CAU, Raimondo 

CENENS, William  CENENS, William  CENENS, William 

CHENG, Min-Cheng  CHENG, Min-Cheng  CHENG, Min-Cheng 

CHIARELLA, Eunjin  CHIARELLA, Eunjin  CHIARELLA, Eunjin 

CLARK, Lisa Jane  CLARK, Lisa Jane  CLARK, Lisa Jane 

COOPER, Daniel Paul  COOPER, Daniel Paul  COOPER, Daniel Paul 

COOPER, Mark  COOPER, Mark  COOPER, Mark 

COX, Lina Elizabeth  COX, Lina Elizabeth  COX, Lina Elizabeth 

CREUTZ, Andreas  CREUTZ, Andreas  CREUTZ, Andreas 

CROISE, Thomas Daniel Pierre Roger  CROISE, Thomas Daniel Pierre Roger  CROISE, Thomas Daniel Pierre Roger 

CUMBA CHAMORRO, Brandoom 
Dennis 

 CUMBA CHAMORRO, Brandoom 
Dennis 

 CUMBA CHAMORRO, Brandoom 
Dennis 

DA SILVA MOURA, Miguel Augusto  DA SILVA MOURA, Miguel Augusto  DA SILVA MOURA, Miguel Augusto 

DÄBRITZ, Frank Christoph  DÄBRITZ, Frank Christoph  DÄBRITZ, Frank Christoph 

DALSHEIMER, Fabien Arnaud Thomas  DALSHEIMER, Fabien Arnaud Thomas  DALSHEIMER, Fabien Arnaud Thomas 

DAVIES, Henry William Heath  DAVIES, Henry William Heath  DAVIES, Henry William Heath 

DAVIES, Timothy John  DAVIES, Timothy John  DAVIES, Timothy John 

DAWSON, Amy Elizabeth Margaret  DAWSON, Amy Elizabeth Margaret  DAWSON, Amy Elizabeth Margaret 

DE SUTTER, Lysander  DE SUTTER, Lysander  DE SUTTER, Lysander 

DEARING CRAMPTON-FLOOD, Emily 
Katherine Louise Honora 

 DEARING CRAMPTON-FLOOD, Emily 
Katherine Louise Honora 

 DEARING CRAMPTON-FLOOD, Emily 
Katherine Louise Honora 

DELOMIER, Basile Joseph Léonard  DELOMIER, Basile Joseph Léonard  DELOMIER, Basile Joseph Léonard 

DEMMEL, Stefan  DEMMEL, Stefan  DEMMEL, Stefan 
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DENKERT, Niels  DENKERT, Niels  DENKERT, Niels 

DI CLAUDIO, Gianluca  DI CLAUDIO, Gianluca  DI CLAUDIO, Gianluca 

DINKEL, Rebecca Martina  DINKEL, Rebecca Martina  DINKEL, Rebecca Martina 

DIXON, Matthew James  DIXON, Matthew James  DIXON, Matthew James 

DOHMEN, Winfried  DOHMEN, Winfried  DOHMEN, Winfried 

DOWNEY, Elisabeth Ffion  DOWNEY, Elisabeth Ffion  DOWNEY, Elisabeth Ffion 

DOYLE, Andrew Charles  DOYLE, Andrew Charles  DOYLE, Andrew Charles 

DREWE, Alexandra Rose  DREWE, Alexandra Rose  DREWE, Alexandra Rose 

DRIAU MOLL, Christian Gabriel  DRIAU MOLL, Christian Gabriel  DRIAU MOLL, Christian Gabriel 

DUFFY, Joseph Thomas  DUFFY, Joseph Thomas  DUFFY, Joseph Thomas 

DUFTER, Florian Xaver  DUFTER, Florian Xaver  DUFTER, Florian Xaver 

EDWARDS, Catriona Helen  EDWARDS, Catriona Helen  EDWARDS, Catriona Helen 

EHRLER, Jonathan Matthias  EHRLER, Jonathan Matthias  EHRLER, Jonathan Matthias 

EISENSTEGER, Thomas  EISENSTEGER, Thomas  EISENSTEGER, Thomas 

ELIAS BAQUERO, Jorge  ELIAS BAQUERO, Jorge  ELIAS BAQUERO, Jorge 

ERDMANN, Moritz  ERDMANN, Moritz  ERDMANN, Moritz 

EVERHORN, Anders Tobias Sebastian  EVERHORN, Anders Tobias Sebastian  EVERHORN, Anders Tobias Sebastian 

FAHR, Wieland  FAHR, Wieland  FAHR, Wieland 

FATIC, Elmin  FATIC, Elmin  FATIC, Elmin 

FISCHER, Daniel Joseph  FISCHER, Daniel Joseph  FISCHER, Daniel Joseph 

FLEISCHMANN, Doris Darya  FLEISCHMANN, Doris Darya  FLEISCHMANN, Doris Darya 

FORSLUND, Cecilia Madeleine  FORSLUND, Cecilia Madeleine  FORSLUND, Cecilia Madeleine 

FOSODEDER, Verena  FOSODEDER, Verena  FOSODEDER, Verena 

FOWLER, William Robert  FOWLER, William Robert  FOWLER, William Robert 

FRANZ, Dominik Robert  FRANZ, Dominik Robert  FRANZ, Dominik Robert 

FREEMAN, Ruby Isabel Critchley  FREEMAN, Ruby Isabel Critchley  FREEMAN, Ruby Isabel Critchley 

FREY, Esther  FREY, Esther  FREY, Esther 
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TERNON, Thibault René Claude  TERNON, Thibault René Claude  TERNON, Thibault René Claude 

THIRION, Julie Joëlle  THIRION, Julie Joëlle  THIRION, Julie Joëlle 

TOSI, Giacomo  TOSI, Giacomo  TOSI, Giacomo 

TREPP, Carolyn Mary  TREPP, Carolyn Mary  TREPP, Carolyn Mary 

TRODLER, Peter  TRODLER, Peter  TRODLER, Peter 

TUNSTALL, James Edward Munro  TUNSTALL, James Edward Munro  TUNSTALL, James Edward Munro 

UNAL AKSOY, Seda  UNAL AKSOY, Seda  UNAL AKSOY, Seda 

UNSELD, Dominik  UNSELD, Dominik  UNSELD, Dominik 

UNTERSEER, Sandra Bettina  UNTERSEER, Sandra Bettina  UNTERSEER, Sandra Bettina 

ÜSTÜNYAĞIZ KLEMP, Esmeray  ÜSTÜNYAĞIZ KLEMP, Esmeray  ÜSTÜNYAĞIZ KLEMP, Esmeray 

VAN BETTERAAY, Jerome  VAN BETTERAAY, Jerome  VAN BETTERAAY, Jerome 

VAN BEZOUW, Stein Catharinus P  VAN BEZOUW, Stein Catharinus P  VAN BEZOUW, Stein Catharinus P 

VAN DER POORTEN, Olivier Flora A  VAN DER POORTEN, Olivier Flora A  VAN DER POORTEN, Olivier Flora A 

VANDERLEYDEN, Ine  VANDERLEYDEN, Ine  VANDERLEYDEN, Ine 

VANKEIRSBILCK, Timon Stefaan  VANKEIRSBILCK, Timon Stefaan  VANKEIRSBILCK, Timon Stefaan 

VELTHOEN, Marjolein Elise Zoë  VELTHOEN, Marjolein Elise Zoë  VELTHOEN, Marjolein Elise Zoë 

VERONESI, Angelo  VERONESI, Angelo  VERONESI, Angelo 

VIEWEG, Maximilian  VIEWEG, Maximilian  VIEWEG, Maximilian 

VILLAUMÉ, Hélène Marie  VILLAUMÉ, Hélène Marie  VILLAUMÉ, Hélène Marie 

VIRKKI, Kirsi Hellevi  VIRKKI, Kirsi Hellevi  VIRKKI, Kirsi Hellevi 

VISSCHER, Klaas Willem  VISSCHER, Klaas Willem  VISSCHER, Klaas Willem 

VIYASAR, Sinthuja  VIYASAR, Sinthuja  VIYASAR, Sinthuja 

VÖLK, Peter Martin  VÖLK, Peter Martin  VÖLK, Peter Martin 

VORMBROCK, Kirsten Stefanie  VORMBROCK, Kirsten Stefanie  VORMBROCK, Kirsten Stefanie 

WÄGER, Stephan Helmut  WÄGER, Stephan Helmut  WÄGER, Stephan Helmut 

WALDEN, Melissa Teresa  WALDEN, Melissa Teresa  WALDEN, Melissa Teresa 

WALDRON, Ashleigh Kia Regina  WALDRON, Ashleigh Kia Regina  WALDRON, Ashleigh Kia Regina 

WALKER, Robert Scott  WALKER, Robert Scott  WALKER, Robert Scott 

WALTERS, Samuel Noah  WALTERS, Samuel Noah  WALTERS, Samuel Noah 

WANG, Chun-Hao  WANG, Chun-Hao  WANG, Chun-Hao 
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WANG, Guan  WANG, Guan  WANG, Guan 

WANG, Siyi  WANG, Siyi  WANG, Siyi 

WANG, Yu  WANG, Yu  WANG, Yu 

WANNEK, Michael Fritz  WANNEK, Michael Fritz  WANNEK, Michael Fritz 

WATERMEYER, Nicholas Daniel  WATERMEYER, Nicholas Daniel  WATERMEYER, Nicholas Daniel 

WATTERS, Darren Craig  WATTERS, Darren Craig  WATTERS, Darren Craig 

WEHNER, Josua  WEHNER, Josua  WEHNER, Josua 

WEICKERT, Sabrina  WEICKERT, Sabrina  WEICKERT, Sabrina 

WEINTRAUB, Maria Johanna  WEINTRAUB, Maria Johanna  WEINTRAUB, Maria Johanna 

WEIß, Tetiana  WEIß, Tetiana  WEIß, Tetiana 

WELLER, Rachel An-Mei  WELLER, Rachel An-Mei  WELLER, Rachel An-Mei 

WELZEL, Oliver Rainer  WELZEL, Oliver Rainer  WELZEL, Oliver Rainer 

WESTHEAD, Harry James  WESTHEAD, Harry James  WESTHEAD, Harry James 

WIEDERHOLD, Constanze Bettina  WIEDERHOLD, Constanze Bettina  WIEDERHOLD, Constanze Bettina 

WIKMARK, Ylva Astrid Maria  WIKMARK, Ylva Astrid Maria  WIKMARK, Ylva Astrid Maria 

WILL, Marius  WILL, Marius  WILL, Marius 

WILLING, Stephanie Emma  WILLING, Stephanie Emma  WILLING, Stephanie Emma 

WIMMER, Andreas  WIMMER, Andreas  WIMMER, Andreas 

WINEMAN, Adina Sara  WINEMAN, Adina Sara  WINEMAN, Adina Sara 

WINTER, Michael  WINTER, Michael  WINTER, Michael 

WINTERFELD, Kim Alisa  WINTERFELD, Kim Alisa  WINTERFELD, Kim Alisa 

WITTMANN, Bernhard Josef  WITTMANN, Bernhard Josef  WITTMANN, Bernhard Josef 

WOLFRUM, Theresa Rita  WOLFRUM, Theresa Rita  WOLFRUM, Theresa Rita 

WON, Chi Hyeon  WON, Chi Hyeon  WON, Chi Hyeon 

YATES, Alexandra Lucy  YATES, Alexandra Lucy  YATES, Alexandra Lucy 

YESIL, Ali  YESIL, Ali  YESIL, Ali 

YILMAZ, Ersin  YILMAZ, Ersin  YILMAZ, Ersin 

YULE, Lewis Cameron  YULE, Lewis Cameron  YULE, Lewis Cameron 

ZAKERZADEH, Seyed Mohammad  ZAKERZADEH, Seyed Mohammad  ZAKERZADEH, Seyed Mohammad 

ZANARDELLI, Davide  ZANARDELLI, Davide  ZANARDELLI, Davide 

ZANG, Benjamin Michael  ZANG, Benjamin Michael  ZANG, Benjamin Michael 

ZANI, Melanie  ZANI, Melanie  ZANI, Melanie 

ZHA, Lichen  ZHA, Lichen  ZHA, Lichen 

ZHANG, David  ZHANG, David  ZHANG, David 

ZHANG, Nathan Kedong  ZHANG, Nathan Kedong  ZHANG, Nathan Kedong 

ZHAO, Ying  ZHAO, Ying  ZHAO, Ying 

ZHENG, Yiran  ZHENG, Yiran  ZHENG, Yiran 

ZHU, Xiaoxi  ZHU, Xiaoxi  ZHU, Xiaoxi 

ZILKENS, Andreas Christoph Martin  ZILKENS, Andreas Christoph Martin  ZILKENS, Andreas Christoph Martin 

ZIMMER, Matthias  ZIMMER, Matthias  ZIMMER, Matthias 
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Liste der beim Europäischen Patentamt zugelassenen Vertreter1 
List of professional representatives before the European Patent Office1 
Liste des mandataires agréés près l'Office européen des brevets1 

 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

AT Österreich Austria Autriche    

 Änderungen Amendments Modifications Alge, Daniel (AT) 
Sonn Patentanwälte  
GmbH & Co KG 
Riemergasse 14 
1010 WIEN 

Pirker, Ulfried Reinhard (AT) 
GLOCK Technology GmbH 
Gaston-Glock-Park 1 
9170 FERLACH 

 

 Löschungen Deletions Radiations Gangl, Markus (AT) 
cf. CH 
Torggler & Hofmann Patentanwälte 
GmbH & Co KG 
Wilhelm-Greil-Straße 16 
6020 INNSBRUCK 

  

BE Belgien Belgium Belgique    

 Eintragungen Entries Inscriptions Marlière, Stéphanie (BE) 
Vesuvius Group S.A. 
Rue de Douvrain, 17 
7011 GHLIN 

Ogier, Robin (FR) 
Arnold & Siedsma 
Boulevard Brand Whitlock 87 
1200 BRUXELLES 

Popovic, Visnja (RS) 
VIB vzw 
Suzanne Tassierstraat 1 
9052 GENT 

    Ternon, Thibault (FR) 
GSK 
WN23-F3 
20, avenue Fleming 
1300 WAVRE 

Zha, Lichen (CN) 
IMEC vzw 
Kapeldreef 75 
3001 LEUVEN 

 

 Änderungen Amendments Modifications Gérard, Claude (BE) 
Calysta NV 
Lambroekstraat 5A 
1831 DIEGEM 

  

BG Bulgarien Bulgaria Bulgarie    

 Eintragungen Entries Inscriptions Nikolov, Vladislav (BG) 
6, Asen Peykov Str. 
1113 SOFIA 

  

CH Schweiz Switzerland Suisse    

 Eintragungen Entries Inscriptions Gangl, Markus (AT) 
cf. AT 
Gangl Europäische Patente 
Breitfeldstrasse 8 
9015 ST. GALLEN 

  

 Änderungen Amendments Modifications Engelbrecht, Christoph (DE) 
WinGD Ltd. 
Schützenstrasse 3 
8400 WINTERTHUR 

Gachnang, Hans Rudolf (CH) 
Gachnang AG Patentanwälte 
Badstrasse 5 
8500 FRAUENFELD 

Jeffries, Charles Edward (GB) 
Jeffries IP 
Obere Vogtsmatten 21 
4467 ROTHENFLUH 

    Meyer, Michael Josef (DE) 
E. Blum & Co. AG 
Patentanwälte und Markenanwälte  
Franklinturm 
Hofwiesenstrasse 349 
8050 ZÜRICH 

Mizbani, Amir (IR) 
Givaudan SA 
Grafenaustrasse 7 
6300 ZUG 

Rey, Antje Gabriele (CH) 
E. Blum & Co. AG 
Patentanwälte und Markenanwälte  
Franklinturm 
Hofwiesenstrasse 349 
8050 ZÜRICH 

    Stelzer, Zacharias (CH) 
E. Blum & Co. AG 
Patentanwälte und Markenanwälte  
Franklinturm 
Hofwiesenstrasse 349 
8050 ZÜRICH 

Stelzer, Zacharias (DE) 
cf. Stelzer, Zacharias (CH) 

Voci, Tina (DE) 
Rheinmetall Air Defence AG 
Birchstrasse 155 
8050 ZÜRICH 

 
 

1 Alle in der Liste der zugelassenen Vertreter 
eingetragenen Personen sind Mitglieder des 
Instituts (epi). 
Anschrift: 
epi-Sekretariat 
Bayerstr. 83 
80335 München 
Deutschland 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 

 1 All persons on the list of professional 
representatives are members of the Institute 
(epi). 
Address: 
epi Secretariat 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Germany 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 

 1 Toute personne inscrite sur la liste des 
mandataires agréés est membre de l'Institut 
(epi). 
Adresse : 
Secrétariat epi 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Allemagne 
Tél. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Löschungen Deletions Radiations Supper, Marc (FR) 
R154(2)(c) 
ICB 
Ingénieurs Conseils en Brevets SA 
Faubourg de l'Hôpital 3 
2001 NEUCHÂTEL 

  

CZ Tschechische 
Republik 

Czech 
Republic 

République 
tchèque 

   

 Änderungen Amendments Modifications Slavík, Jiri (CZ) 
Artistu 3183/14 
193 00 PRAHA-HORNÍ POCERNICE 

  

DE Deutschland Germany Allemagne    

 Eintragungen Entries Inscriptions Agarwal Eames, Shweta (IN) 
Stellbrink & Partner 
Patentanwälte mbB 
Widenmayerstraße 10 
80538 MÜNCHEN 

Fritsch, Sebastian (DE) 
Hofstetter, Schurack & Partner 
Patent- und Rechtsanwaltskanzlei 
PartG mbB 
Balanstraße 57 
81541 MÜNCHEN 

Hao, Haidong (CN) 
Kraus & Lederer PartGmbB 
Thomas-Wimmer-Ring 15 
80539 MÜNCHEN 

    Li, Leyi (CN) 
RGTH Patentanwälte PartGmbB 
Neuer Wall 10 
20354 HAMBURG 

Li, Yanjie (CN) 
Michalski Hüttermann & Partner 
Patentanwälte mbB 
Kaistraße 16A 
40221 DÜSSELDORF 

Lutz, Myriam (DE) 
An den Römerhügeln 22 
82031 GRÜNWALD 

    Mackwitz, Marcel (DE) 
Patentanwaltskanzlei Davepon 
Schloss Dyck 
41363 JÜCHEN 

Maisch, Philipp (DE) 
Rennbahnstraße 33 
90453 NÜRNBERG 

Melle, Philipp (DE) 
Eisenführ Speiser 
Patentanwälte Rechtsanwälte 
PartGmbB 
Am Kaffee-Quartier 3 
28217 BREMEN 

    Na, Sehee (KR) 
Meissner Bolte 
Im Zollhof 1 
67061 LUDWIGSHAFEN 

Rode, Johannes (DE) 
Continental AG 
Continental Reifen Deutschland 
GmbH 
IP-Abteilung, Geb. 27B 
Jädekamp 30 
30419 HANNOVER 

Ruminy, Martin Manfred (DE) 
Ter Meer Steinmeister & Partner 
Patentanwälte mbB 
Nymphenburger Straße 4 
80335 MÜNCHEN 

    Schmidt, Arthur (DE) 
Maschinenfabrik Bernard Krone 
GmbH & Co. KG 
Heinrich-Krone-Straße 10 
48480 SPELLE 

Shakour, Ehab (IL) 
Gulde & Partner 
Patent- und Rechtsanwaltskanzlei 
mbB 
Wallstraße 58/59 
10179 BERLIN 

Shin, Youngjin (KR) 
Viering, Jentschura & Partner mbB 
Patent- und Rechtsanwälte 
Grillparzerstraße 14 
81675 MÜNCHEN 

    Son, Dongjin (NL) 
Vossius & Partner 
Patentanwälte Rechtsanwälte mbB 
Siebertstraße 3 
81675 MÜNCHEN 

Wang, Chun-Hao (TW) 
Vossius & Partner 
Patentanwälte Rechtsanwälte mbB 
Siebertstraße 3 
81675 MÜNCHEN 

Wang, Yu (CN) 
Maiwald GmbH 
Eisenhof 
Elisenstraße 3 
80335 MÜNCHEN 

    Weiß, Tetiana (DE) 
Plate Schweitzer Zounek 
Patentanwälte 
Rheingaustraße 196 
65203 WIESBADEN 

Wiederhold, Constanze Bettina (DE) 
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

Zhao, Ying (CN) 
Valeo Schalter und Sensoren GmbH 
CDA-IP 
Laiernstraße 12 
74321 BIETIGHEIM-BISSINGEN 

    Zheng, Yiran (CN) 
Vossius & Partner 
Patentanwälte Rechtsanwälte mbB 
Siebertstraße 3 
81675 MÜNCHEN 

  

 Änderungen Amendments Modifications Alt, Michael (DE) 
Vinzenz-Schüpfer-Straße 24 
81475 MÜNCHEN 

Bauer-Hack, Philipp Karl Ekkehard 
(DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Beck, Johannes Gerhard (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

    Bergengruen, Nicolas Pablo (DE) 
Maschinenfabrik Reinhausen GmbH 
Falkensteinstraße 8 
93059 REGENSBURG 

Brem, Roland (DE) 
Solventum Germany GmbH 
Legal Affairs 
Espe Platz 
82229 SEEFELD 

Däbritz, Frank (DE) 
Dinter Kreißig & Partner 
Gottschedstraße 12 
04109 LEIPZIG 

    Dietzen, Norbert (DE) 
Siemens Energy Global  
GmbH & Co. KG 
SE I IM IP 
Rheinstraße 100 
45478 MÜLHEIM AN DER RUHR 

Drews, Matthias (DE) 
Allacher Straße 208a 
80997 MÜNCHEN 

Dropsch, Holger (DE) 
Treofan Germany GmbH & Co. KG 
Bergstraße 
66539 NEUNKIRCHEN 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

    Eustermann, Markus (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Fang, Ziduan (CN) 
BASF SE 
Carl-Bosch-Straße 38 
67056 LUDWIGSHAFEN  
AM RHEIN 

Finsterwald, Peter Matthias (DE) 
2SPL Patentanwälte PartG mbB 
Landaubogen 3 
81373 MÜNCHEN 

    Fries, Peter Matthias (DE) 
cf. Finsterwald, Peter Matthias (DE) 

Habibpour, Vahideh (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Haines, Miles John L.S. (GB) 
Keilitz Haines & Partner 
Patentanwälte PartGmbB 
Triftstraße 5 
80538 MÜNCHEN 

    Happold, Joachim (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Holmes, Rosalind (GB) 
Boehringer Ingelheim International 
GmbH 
Binger Straße 173 
55216 INGELHEIM AM RHEIN 

Hütt, Felix (DE) 
EIP Europe LLP 
Broadway Office 
Breite Straße 29-31 
40213 DÜSSELDORF 

    Ilg, Alexander Adrian (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Kaiser, Axel (DE) 
Siemens Energy 
Rheinstraße 100 
45478 MÜLHEIM AN DER RUHR 

Keilitz, Wolfgang (AT) 
Keilitz Haines & Partner 
Patentanwälte PartGmbB 
Triftstraße 5 
80538 MÜNCHEN 

    Kreuels, Justus (DE) 
Kreuels Henrichs 
Patent- und 
Rechtsanwaltspartnerschaft 
Platz der Ideen 2 
40476 DÜSSELDORF 

Lanchava, Bakuri (DE) 
Patentanwaltskanzlei Dr. Lanchava 
Messerschmittstraße 4 
80992 MÜNCHEN 

Laude, Fabian (DE) 
Bardehle Pagenberg Partnerschaft 
mbB 
Patentanwälte, Rechtsanwälte 
Prinzregentenplatz 7 
81675 MÜNCHEN 

    Lin, Yu-Jung (TW) 
Josef-Steinbacher-Weg 1 
81245 MÜNCHEN 

Naefe, Ausra (DE) 
WSL Patentanwälte Partnerschaft 
mbB 
Kaiser-Friedrich-Ring 98 
65185 WIESBADEN 

Naefe, Jan Robert (DE) 
WSL Patentanwälte Partnerschaft 
mbB 
Kaiser-Friedrich-Ring 98 
65185 WIESBADEN 

    Neuhaus, James (DE) 
cf. Neuhaus, James (GB) 

Neuhaus, James (GB) 
Maiwald GmbH 
Elisenhof 
Elisenstraße 3 
80335 MÜNCHEN 

Obrecht, Gauthier R.V. (FR) 
Burgunderweg 6 
76356 WEINGARTEN 

    Offenbartl-Stiegert, 
Daniel Julius Max (DE) 
Hoffmann Eitle 
Patent- und Rechtsanwälte PartmbB 
Arabellastraße 30 
81925 MÜNCHEN 

Otten, Hajo (DE) 
Hookswieke 135 
26802 MOORMERLAND 

Palinsky, Kathrin (DE) 
Bakelite GmbH 
Gennaer Straße 2-4 
58642 ISERLOHN-LETMATHE 

    Raimund, Lisa Alena (DE) 
VKK Patentanwälte PartG mbB 
Edisonstraße 2 
87437 KEMPTEN 

Rottmann, Matthias (DE) 
Cohausz & Florack 
Patent- und Rechtsanwälte 
Partnerschaftsgesellschaft mbB 
Bleichstraße 14 
40211 DÜSSELDORF 

Schönhofer, Theresa (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

    Schwab, Pia (DE) 
Elmenhorster Straße 21 
23863 BARGFELD-STEGEN 

Tegeder, Volker (DE) 
Truderinger Straße 51 
82008 UNTERHACHING 

Thomas, Matthias (DE) 
LS-MP von Puttkamer Berngruber 
Loth Spuhler 
Partnerschaft von Patent- und 
Rechtsanwälten mbB 
Garmischer Straße 35 
81373 MÜNCHEN 

    Tiedemann, Dominic (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Viano, Stefania (IT) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Wetzel, Emmanuelle (FR) 
Nokia Solutions and Networks 
GmbH & Co. KG 
Magirusstraße 8 
70469 STUTTGART 

    Wirth, Volker Franz (DE) 
DTS Patent- und Rechtsanwälte 
PartmbB 
Brienner Straße 1 
80333 MÜNCHEN 

Wolf, Arne (DE) 
WBH Wachenhausen 
Müllerstraße 40 
80469 MÜNCHEN 

 

 Löschungen Deletions Radiations Doucède, Géraldine Aurore Sonia 
Claire (FR) 
cf. FR 
Altmann Stößel Dick Patentanwälte 
PartG mbB 
Isartorplatz 1 
80331 MÜNCHEN 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

DK Dänemark Denmark Danemark    

 Eintragungen Entries Inscriptions Downey, Elisabeth (IE) 
Potter Clarkson A/S 
Regnbuepladsen 7, 4 TV 
1550 KØBENHAVN 

Fischer, Daniel Joseph (US) 
Demant A/S 
Kongebakken 9 
2765 SMØRUM 

 

 Änderungen Amendments Modifications Christensen, Andreas Lauge (DK) 
Potter Clarkson A/S 
Regnbuepladsen 7, 4 TV 
1550 KØBENHAVN 

Hoffmann, Benjamin (GB) 
Potter Clarkson A/S 
Regnbuepladsen 7, 4 TV 
1550 KØBENHAVN 

Kiørboe, Camilla Madeleine Laub 
(DK) 
Potter Clarkson A/S 
Regnbuepladsen 7, 4 TV 
1550 KØBENHAVN 

    Meyer-Holdt, Jakob (DK) 
ConsHoldt ApS 
Rudolph Berghs Gade 28 
2100 KØBENHAVN Ø 

  

ES Spanien Spain Espagne    

 Eintragungen Entries Inscriptions Elias, Jorge (ES) 
Clarke Modet y Cia, S.L. 
Torre Glòries, 24th floor 
Avinguda Diagonal 211 
08018 BARCELONA 

Poyatos, Héctor (ES) 
Clarke, Modet y Cía., S.L. 
Suero de Quiñones 34-36 
28002 MADRID 

 

 Änderungen Amendments Modifications De Justo Comesaña, Juan (ES) 
Elzaburu S.L.P. 
Paseo de la Castellana, 259 C 
28046 MADRID 

Menéndez, Guillermo (ES) 
TRBL Intellectual Property 
Plaza de Castilla 3, 7ºA 
28046 MADRID 

Pons Ariño, Maria Purificación (ES) 
Pons Consultores de la Propriedad 
Industrial, S.A 
Glorieta Rubén Darío 4 
28010 MADRID 

    Soto Rueda, Juan Manuel (ES) 
ABG Intellectual Property Law 
Edificio Euromor 
Avenida de Burgos 16D 
28036 MADRID 

  

FI Finnland Finland Finlande    

 Eintragungen Entries Inscriptions Laulainen, Janne (FI) 
Kespat Oy 
Vasarakatu 23a 
40320 JYVÄSKYLÄ 

Malysh, Vitalii (RU) 
Papula-Nevinpat 
Mechelininkatu 1a 
00180 HELSINKI 

Puujalka, Emmi (FI) 
Espatent Oy 
Kaivokatu 10 D 
00100 HELSINKI 

    Swanson, Matthew Alan (FI) 
Espatent Oy 
Kaivokatu 10 D 
00100 HELSINKI 

  

 Änderungen Amendments Modifications Mattsson, Tove Johanna (FI) 
Papula-Nevinpat 
P.O. Box 981 
00101 HELSINKI 

Tung, Ki Yan (GB) 
Vaisala Ojy 
Vanha Nurmijärventie 21 
01670 VANTAA 

 

FR Frankreich France France    

 Eintragungen Entries Inscriptions Caron, Claire (FR) 
IPAZ 
16, rue Gaillon 
75002 PARIS 

Delomier, Basile (FR) 
Icosa 
83, avenue Denfert-Rochereau 
75014 PARIS 

Doucède, Géraldine Aurore Sonia 
Claire (FR) 
cf. DE 
Doucede IP 
1, rue de Stockholm 
75008 PARIS 

    Zakerzadeh, Seyed Mohammad (IR) 
Icosa 
83, avenue Denfert-Rochereau 
75014 PARIS 

  

 Änderungen Amendments Modifications Burbaud, Eric (FR) 
Plasseraud IP 
104, rue de Richelieu 
75002 PARIS 

Croise, Thomas (FR) 
Fives 
3, rue Drouot 
75009 PARIS 

Frison, Jean-Cedric François 
Georges (FR) 
Millipore SAS 
39, route industrielle de la Hardt 
67129 MOLSHEIM CEDEX 

    Jan, Gaëlle (FR) 
Regimbeau 
20, rue de Chazelles 
75847 PARIS CEDEX 17 

Le Falher, Guy (FR) 
Plasseraud IP 
CS 92104 
104, rue de Richelieu 
75080 PARIS CEDEX 02 

Li, Joaquim (FR) 
Plasseraud IP 
104, rue de Richelieu 
75002 PARIS 

    Renard, Franklin (FR) 
Plasseraud IP 
104, rue de Richelieu 
75002 PARIS 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni    

 Eintragungen Entries Inscriptions Doyle, Andrew (GB) 
Barker Brettell LLP 
100 Hagley Road 
BIRMINGHAM B16 8QQ 

Gourley, Regan Drew (AU) 
Wilson Gunn LLP 
Level 5, Blackfriars House 
The Parsonage 
MANCHESTER M3 2JA 

Hornig, Julia (DE) 
Gill Jennings & Every LLP 
The Broadgate Tower 
20 Primrose Street 
LONDON EC2A 2ES 

    Hunter, Phoebe (GB) 
Hindles Ltd. 
Clarence House 
131-135 George Street 
EDINBURGH EH2 4JS 

Lawrence, Rosie (GB) 
Dehns 
The Brinell Building 
30 Station Street 
BRIGHTON BN1 4RB 

Won, Chi Hyeon (GB) 
Dentons UK and Middle East LLP 
One Fleet Place 
LONDON EC4M 7WS 

 Änderungen Amendments Modifications Aldridge, Matthew (GB) 
cf. Aldridge, Matthew Philip (GB) 

Aldridge, Matthew Philip (GB) 
Keltie LLP 
No. 1 London Bridge 
LONDON SE1 9BA 

Anderson, Nicola Unity (GB) 
Withers & Rogers LLP 
2 London Bridge 
LONDON SE1 9RA 

    Anstey-Briggs, Rianna Louise (GB) 
Ericsson Limited 
Patent Unit UK 
Thames Tower 
Station Road 
READING RG1 1LX 

Ayre, Nicola Unity (GB) 
cf. Anderson, Nicola Unity (GB) 

Bedford, Harry James (GB) 
Solve Intelligence 
Aldgate Tower 
2 Leman Street 
LONDON E1 8FA 

    Billson, Siân Catherine (GB) 
Stratagem IPM Limited 
Meridian Court 
Comberton Road 
TOFT, CAMBRIDGE CB23 2RY 

Birch, Matthew John (GB) 
Caldwell IP Ltd 
4th Floor 
36 St James's Street 
LONDON SW1A 1JD 

Darby, Richard John (GB) 
Three New Square Intellectual 
Property 
3 New Square, Lincoln's Inn 
LONDON WC2A 3RS 

    Dixon, Philip Matthew (GB) 
Beck Greener LLP 
Fulwood House 
12 Fulwood Place 
LONDON WC1V 6HR 

Dunleavy, Christopher Squire (GB) 
Venner Shipley LLP 
406 Cambridge Science Park 
Milton Road 
CAMBRIDGE CB4 0WW 

Gilbert, Jonathan Edward (GB) 
Reddie & Grose LLP 
The White Chapel Building 
10 Whitechapel High Street 
LONDON E1 8QS 

    Hipwell, Benjamn Oliver Richard 
(GB) 
Canon Europe Limited 
Stockley Park 
4 Roundwood Avenue 
UXBRIDGE, MIDDLESEX UB11 1AF 

Hutchinson, Sean (GB) 
cf. Hutchinson, Sean David (GB) 

Hutchinson, Sean David (GB) 
Schlich 
9 St Catherine's Road 
LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX 
BN17 5HS 

    Johnson, Stephen William (GB) 
Venner Shipley LLP 
406 Cambridge Science Park 
Milton Road 
CAMBRIDGE CB4 0WW 

Man, Jocelyn (GB) 
59 Wraysbury Gardens 
STAINES, SURREY TW18 4US 

Millar, David Alan John (GB) 
Haseltine Lake Kempner LLP 
One Portwall Square 
Portwall Lane 
BRISTOL BS1 6BH 

    Nash, Guy Cameron (GB) 
Rydings 
Mackies Hill 
GUILDFORD, SURREY GU5 9RH 

Newton, Michael Jonathan (GB) 
GlaxoSmithKline 
980 Great West Road 
BRENTFORD, MIDDLESEX  
TW8 9GS 

Schlich, George (GB) 
cf. Schlich, George William (GB) 

    Schlich, George William (GB) 
Schlich 
9 St. Catherine's Road 
LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX 
BN17 5HS 

Scott, Stephen John (GB) 
YUJA IP LAW 
4 Centenary House 
The Avenue 
YORK YO30 6AU 

Stott, Nathaniel James (GB) 
Pure Ideas Limited 
25 Meer Street 
STRATFORD-UPON-AVON, 
WARWICKSHIRE CV37 6QB 

    Thomas, Leigh-Anne (GB) 
Sirius IP 
Festival House 
Jessop Avenue 
CHELTENHAM, 
GLOUCESTERSHIRE GL50 3SH 

Torres Ramon, Eloy (ES) 
Marks & Clerk LLP 
15 Fetter Lane 
LONDON EC4A 1BW 

van den Bent-Kelly, Andrew Paul 
(GB) 
Simmons & Simmons LLP 
CityPoint 
One Ropemaker Street 
LONDON EC2Y 9SS 

    Walford, Alice Rose (GB) 
Abzena 
Babraham Research Campus 
BABRAHAM, CAMBRIDGE  
CB22 3AT 

  

 Löschungen Deletions Radiations Edis, Ronald Malcolm (GB) 
R154(1) 
9 Dinorben Beeches 
FLEET, HAMPSHIRE GU52 7SR 

Hayward, Denis Edward Peter (GB) 
R154(1) 
Thirstead 
Blackborough 
Kentisbeare 
CULLOMPTON, DEVON EX15 2HH 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

IT Italien Italy Italie    

 Eintragungen Entries Inscriptions Alfawakhiry, Mohamad Omar (SY) 
Industrie De Nora S.p.A. 
Global Intellectual Property 
Via Leonardo Bistolfi, 35 
20134 MILANO  

Autolitano, Alessia (IT) 
Sisvel Technology s.r.l. 
Via Sestriere, 100 
10060 NONE 

Miyagaki, Takeharu (JP) 
Bugnion S.p.A. 
Via di Corticella, 87 
40128 BOLOGNA 

 Änderungen Amendments Modifications Antonucci, Alessandra (IT) 
Via Sterlacci, 3 
70020 BITETTO  

Leone, Salvatore Antonio (IT) 
STMicroelectronics S.r.l. 
Str. Primosole 50 
95121 CATANIA 

Tosi, Giacomo (IT) 
Apta S.r.l. 
Via Ca' di Cozzi 41 
37124 VERONA 

LI Liechtenstein Liechtenstein Liechtenstein    

 Änderungen Amendments Modifications Bogensberger, Burkhard (AT) 
Gebauer Bogensberger 
Patentanwälte AG 
Widagass 47 
9487 GAMPRIN-BENDERN 

  

NL Niederlande Netherlands Pays-Bas    

 Eintragungen Entries Inscriptions Guagnini, Francesca (IT) 
NLO 
New Babylon City Offices 
Anna van Buerenplein 21a 
2595 DA DEN HAAG 

Gupta, Mansi (NL) 
Merus N.V. 
Uppsalalaan 17 
3584 CT UTRECHT 

Panda, Tara Prasad (IN) 
ASML Netherlands B.V. 
Corporate Intellectual Property 790 
De Run 6501 
P.O. Box 324 
5500 AH VELDHOVEN 

 Änderungen Amendments Modifications Alblas, Cornelis (NL) 
Legato Patents 
Scheeringlaan 13 
4001 WH TIEL 

Blokhuis, Sophia Elisabeth Dionysia 
(NL) 
DeltaPatents B.V. 
Fellenoord 370 
5611 ZL EINDHOVEN 

Cramwinckel, Michiel (NL) 
Cramwinckel Consultancy 
PO Box 169 
8330 AD STEENWIJK 

    Hoekman, Joram Salvador (NL) 
Carbyon B.V. 
High Tech Campus 32 
5656 AE EINDHOVEN 

Huberts, Daphne (NL) 
EP&C 
Euclideslaan 53 
3584 BM UTRECHT 

Ligtenbarg, Alette Gerda Jeannet 
(NL) 
Patent Business B.V. 
Lange Amerikaweg 81 
7332 BP APELDOORN 

    Sesuraj, Rufina Steffi Anthony (NL) 
ASML Netherlands B.V. 
Corporate Intellectual Property 
De Run 6501 
P.O. Box 324 
5500 AH VELDHOVEN 

Snoeks, Edwin (NL) 
ASML Netherlands B.V. 
Corporate Intellectual Property 
De Run 6501 
P.O. Box 324 
5500 AH VELDHOVEN 

 

 Löschungen Deletions Radiations Taylor, Anne Janette (GB) 
R154(1) 
Potgieterstraat 7 
7131 NK LICHTENVOORDE 

  

NO Norwegen Norway Norvège    

 Änderungen Amendments Modifications Christensen, Eirik Goksøyr (NO) 
OneSubsea AS 
Strandveien 4 
1366 LYSAKER 

  

SE Schweden Sweden Suède    

 Eintragungen Entries Inscriptions Wikmark, Ylva (SE) 
AWA Sweden AB 
Jakobsbergsgatan 36 
104 30 STOCKHOLM 

  

 Änderungen Amendments Modifications Christensen, Ida (SE) 
RISE Research Institutes of Sweden 
AB 
Drottning Kristinas väg 61 
114 28 STOCKHOLM 

  

 Löschungen Deletions Radiations Liu, Jingrong (CN) 
R154(1) 
Stormvägen 291 
976 34 LUEÅ 

  

TR Türkiye Türkiye Türkiye    

 Eintragungen Entries Inscriptions Ünal Aksoy, Seda (TR) 
Istanbul Patent A.S. 
Plaza 33, Buyukdere Cad. No: 33/16 
Sisli 
34381 ISTANBUL 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Änderungen Amendments Modifications Özcan, Hakan (TR) 
Yunuseli Mah. 
2.Karanfil Cad. 
Yuva Sitesi. C Blok. No:24C 
16200 OSMANGAZI, BURSA 
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Hinweise für die Zahlung von 
Gebühren, Auslagen und 
Verkaufspreisen 

 Guidance for the payment of 
fees, expenses and prices 

 Avis concernant le paiement des 
taxes, redevances et tarifs de 
vente 

Der derzeit aktuelle Gebührenhinweis 
ergibt sich aus ABl. EPA 2024, A37.  

 The fees guidance currently applicable 
is set out in OJ EPO 2024, A37.  

 Le texte de l'avis actuellement 
applicable est publié au 
JO OEB 2024, A37.  

Das derzeit geltende Verzeichnis der 
Gebühren und Auslagen des EPA 
ergibt sich aus der Zusatzpublikation 4, 
ABl. EPA 2024. 

 The current schedule of fees and 
expenses of the EPO is set out in 
supplementary publication 4, 
OJ EPO 2024. 

 Le barème actuel des taxes et 
redevances de l'OEB figure dans la 
publication supplémentaire 4, 
JO OEB 2024. 

Gebühreninformationen sind auch 
im Internet unter epo.org/gebuehren 
veröffentlicht. 

 Fee information is also published on 
the EPO website at epo.org/fees. 

 Des informations concernant les 
taxes sont également publiées à 
l'adresse Internet epo.org/taxes. 

 

https://www.epo.org/gebuehren
https://www.epo.org/fees
https://www.epo.org/taxes
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Warnung vor irreführenden 
Anpreisungen und Zahlungsauf-
forderungen von Unternehmen, 
die angeblich europäische 
Patente registrieren 

 Warning – beware of approaches 
and requests for payment from 
firms purporting to register 
European patents 

 Avertissement concernant les 
offres frauduleuses et les 
invitations à payer émanant de 
sociétés qui prétendent inscrire 
des brevets européens 

Das Europäische Patentamt (EPA) 
wurde darüber informiert, dass Anmel-
der und Inhaber europäischer Patente 
manchmal Rechnungen von Unterneh-
men und Einzelpersonen mit Zahlungs-
aufforderungen für die Veröffentlichung 
und/oder Registrierung ihrer Anmel-
dungen und Patente erhalten.  

 The European Patent Office (EPO) is 
aware that European patent applicants 
and proprietors sometimes receive 
invoices from firms and individuals 
inviting them to pay for the publication 
and/or registration of their applications 
and patents. 

 L'Office européen des brevets (OEB) a 
été informé que des demandeurs et 
titulaires de brevets européens 
reçoivent parfois des factures émanant 
de sociétés ou de particuliers les 
invitant à payer des frais de publication 
et/ou d'inscription de leurs demandes et 
brevets.  

Das offiziell anmutende Erscheinungs-
bild derartiger Rechnungen ist irrefüh-
rend: Die von diesen Unternehmen 
angebotenen Dienstleistungen stehen 
in keinerlei Zusammenhang mit der 
Bearbeitung von europäischen Patent-
anmeldungen und PCT-Anmeldungen 
durch das EPA. Es besteht daher 
keine Verpflichtung, Rechnungen zu 
bezahlen, die Ihnen von solchen 
Unternehmen für die Bearbeitung 
einer Patentanmeldung durch das 
EPA ausgestellt werden. Im Übrigen 
entfalten etwaige Zahlungen an diese 
Unternehmen keinerlei Rechtswir-
kung in den Verfahren nach dem 
EPÜ.  

 Despite the seemingly official 
appearance of such invoices, the 
services offered by these firms are in no 
way related to the processing of 
European patent applications and PCT 
applications by the EPO. There is 
therefore no obligation to pay any 
invoice issued by these firms for the 
processing of your patent 
application by the EPO. Moreover, 
any payment made to these firms will 
have no legal effect whatsoever in 
proceedings under the EPC. 

 Malgré la présentation en apparence 
officielle des factures concernées, les 
services proposés par ces sociétés ne 
sont en rien liés au traitement des 
demandes de brevet européen et des 
demandes PCT par l'OEB. Vous n'êtes 
donc pas tenu(e) de payer les 
factures émises par ces sociétés 
pour le traitement de votre demande 
de brevet par l'OEB. De plus, les 
paiements effectués au profit de ces 
sociétés ne produiront aucun effet 
juridique dans les procédures au 
titre de la CBE.  

Nähere Informationen zu solchen fal-
schen Rechnungen und entsprechende 
Beispiele finden Sie auf der Website 
des EPA unter epo.org/warning_de. 

 More information and examples of such 
fraudulent invoices can be found on the 
EPO website at epo.org/warning. 

 De plus amples informations 
concernant ces fausses factures, ainsi 
que des exemples, sont publiés sur le 
site Internet de l'OEB à l'adresse 
epo.org/warning_fr. 

 

https://www.epo.org/warning_de
https://www.epo.org/warning
https://www.epo.org/warning_fr
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